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Sudbonosni susret


– Kriste, sve će ih sunovratiti.


– Kakva sablazan naočigled čitave Nice.


– Pozovu nas na svečanu utrku, a kad tamo, moramo

gledati strahote.


– Eno, eno što radi. Što, zaboga, radi!


Svjetina stoji na uzletištu, gleda gore i dršće.

Jedan pilot u divljem letu uspeo se na krov svome drugu, prebacio se oko njega naglavce

i sad mu sinuo pod kotače, prestigao pa leti dalje, lovi trećeg, četvrtog, spušta

se, diže, obletava i prestiže aeroplane u letu, izvodeći luđačku smrtonosnu igru

sa životima pilota. A svjetina prestrašena gleda i viče.


– Poludio je, poludio je!


Sad je gore nešto zagrmilo i zadimilo se. Netko

u svjetini poviče:


– Jedan je pilot ispalio u luđaka hitac!


Časak šutnje. Ljudi čekaju bez daha.


– Je li ga pogodio?


Ali pilot okrene stroj i poleti na aeroplan s kojeg

je pao hitac i naglavce se okrene oko njega tri puta kao da mu se ruga, onda se

digne nad te strojeve, iznad okruga preleti uzletište u vratolomnim krivuljama,

zaustavi se nasred uzletišta i spusti okomito poput strijele na zemlju.


– Pada! Razmrskat će se! – viče svjetina i grne

k ogradi.


Stroj je već na zemlji, a iz njega skoči pilot,

skine naočale i stade svlačiti rukavice kao da se nije ništa neobično desilo.


– On je čitav? On je zdrav! – snebivaju se ljudi

i zapanjeno zure u vitko tijelo mladića odjeveno u odoru od smeđe kože i gledaju

njegovo crnoputo lice i kao ugljen crne oči, što zadovoljno promatraju stroj.


– Pa taj nije lud – šapće iznenađena svjetina.

– Ne, on zacijelo nije lud!


– Što je to onda radio gore? Nije li to bilo luđački?


Ali, eto, spustiše se na zemlju i ostali aeroplani,

a piloti pohite k njemu uzbuđeni, usopljeni i pitaju ga:


– Što je to bilo, gospodine?


– Malo karnevalske šale! – odgovori on. – To je

moj zračni humor!


– Oprostite, ali vi ste upravo luđački ugrozili

naše živote.


– Vaš je postupak kažnjiv! – vikali su piloti.


– Zar je moguće da stroj može tako vratolomno krivudati,

uzdizati se i padati? Ta to je neviđeno! Zar je vaš stroj jegulja?


– A najstrašnije je to da vas uopće nismo ni čuli.

Vaš se motor i ne čuje. Kako je to?


Mladić se nasmiješi bezbrižno:


– Ako je moj aeroplan voljan da vam štogod o tome

prišapne, ja se neću protiviti.


– Dakle, novi izum? – upita jedan pilot.


– Prije bih rekao čarolija – veli drugi.


– Nazovite to kako vam drago! – odgovori mladić

mirno i stade se spremati da svoj stroj očisti. A svjetina za ogradom promatra taj

prizor i sluša razgovor. Njezin bijes i strah prometnuo se u potpuno udivljenje.


„Tko je taj smioni pilot koji ima aeroplan što

’pliva u zraku kao riba u vodi’?“ Ovo pitanje leti od usta do usta. A nitko ništa

ne zna. Ni općinstvo ni piloti. Tek se zna da se je prijavio na internacionalnu

utrku i ništa više. Pred hangarom stoje skupine gospode i gospođa od sporta i sve

uzbuđeno raspravlja. Neki gospodin istrči iz jedne skupine sportaša, pristupi k

njemu i reče mu:


– Gospodine! Jedan Amerikanac želi kupiti vaš stroj.

Koliko tražite za nj?


– Sjevernu Ameriku! – odvrati pilot ravnodušno,

a gospodin pokunjen ode.


Općinstvo se smije, a piloti se povlače dalje i

poluglasno raspravljaju gledajući čas pilota čas opet njegov stroj. A on čisti svoj

aeroplan i ne opaža kako ga postrance promatra visok muškarac u odori pilota od

skupocjene krokodilske kože. Iz njegova upalog lica gledaju dva hladna oka. Ruke

drži u džepu. Ne govori ni s kim, ne gleda nikoga, već samo mladog pilota. Kad je

ovaj ostao sâm, pristupi k njemu:


– Gospodine, ja sam u zraku ispalio u vas hitac.

Izvolite me pozvati na odgovornost.


– Vrlo rado. Ali stvari koje su se dogodile u zraku

neću rješavati na zemlji. Doviđenja na dvoboju – gore!


Izrekavši ovo nastavi svoj posao. Ali gospodin

u krokodilskoj koži pristupi još bliže i upita ga:


– Što ste po zvanju?


– Inženjer.


– Koje struke?


– Pa tako! Razumijem se nešto malo u strojeve,

elektrotehniku i koješta drugo! – zvučao je ironični odgovor.


– Gdje ste namješteni?


– Nije daleko od Nice. U brodogradilištu luke Toulon.


– Vi ste onaj koji je izgradio podmornicu Viktorija,

što se nalazi usidrena pred Nicom?


– Da, gospodine.


– Pređite u moju službu. Vlasnik sam brodogradilišta

u Americi.


– Na to bih vam mogao odgovoriti kad bih znao uvjete

i prilike.


– Svaki vaš uvjet prihvaćam. Dođite danas na ples

u Casino Municipal u Nici. Potpisat ćemo ugovor.


– Pod kojim imenom da potražim gospodina?


– Zovem se Siegfried Wiking!


– Doći ću.


– Danas je 14. ožujak 1914. – od ovog časa smatram

vas svojim namještenikom!


I ne dočekavši odgovor naglo ode. Mladić se osvrne

za njim, ironični nasmiješi i slegnu ramenima.


Općinstvo još uvijek stoji uz ogradu i bulji u

pilota. Ali on ne gleda nikoga i radi. Sad mu dopre do ušiju ljubezni ženski glas:


– Gospodine! Ne biste li mi pokazali ovu čudotvornu

pticu?


Pilot podigne glavu i spazi mladu damu u bijelom

športskom kostimu s kapicom na glavi gdje stoji pokraj stroja te upire u nj velike

tamne plave oči. I on ironični oslovi nepoznatu damu:


– Ne biste me i vi, madame, htjeli angažirati

u kakovu tvornicu?!


– Da, gospodine.


– U tvornicu lutaka?


– Ne, već u tvornicu korbača za gospodu koja ne

umiju da pristojno odgovaraju kad ih se uljudno pita.


Ove energične izrečene riječi očito iznenadiše

mladog pilota. On odbaci alat, uspravi se, otmjeno nakloni i udvorno reče:


– Oprostite, madame, čime vam mogu poslužiti?


– Želim odgovor na ovo pismo.


On uzme pruženu mu posjetnicu i pročita olovkom

napisane riječi:


 


„Smatram vas čovjekom budućnosti! Ako vam je

s voljom, javite mi po ovoj dami gdje bismo mogli još danas govoriti.


Kajetan Valido.“


 


Pilot dočita pa reče ravnodušno:


– Ne poznajem toga gospodina, ali izvolite mu reći

da ću večeras biti na plesu u Casinu Municipal.


– Dobro. Ali dopustite – kako vam je ime?


– Bojan Knežević.


– Otkud ste rodom?


– Iz Australije.


– Po imenu sudeći niste podrijetlom odanle?


– Podrijetlom sam iz Hrvatske. Moj se otac nekoć

iselio u Australiju.


Njezinim licem proleti neko prijatno iznenađenje.

Ona se osmjehne i kimne glavom:


– Doviđenja uvečer!


I za čas se izgubi u skupinama koje su stajale

pred hangarom.


 


 


Deset je sati uvečer. Nica

je bajoslovno rasvijetljena. Život se bogataša budi. Naslade, što ih pruža zlato,

spremaju se na orgije.


Pred Casinom Municipal vrve automobili i

kočije. Iz jednog auta skoči mladi inženjer, pođe kroz predvorje palače i uđe u

plesnu dvoranu. Povuče se postrance, pod širokolisnu palmu. U crnom fraku napadnije

se ističe njegovo crnoputno lice što odaje zdravlje, samopouzdanje i vedri mir.

Naslonio se na stablo i hladno promatra u svilu zaogrnute i draguljima iskićene

ljepotice što kraljevski primaju udvaranje gospode u frakovima i časničkim odorama:

on promatra mješavinu svih tipova kruglje zemaljske, sluša sve jezike ovoga svijeta,

pa mu se ova bajoslovna osvijetljena šarena slika pričinja kao svjetska utakmica

bogatstva raskoši i naslada, u kojoj jedini on ne sudjeluje. Ali ipak, kao da je

tu još netko koga sve to ne zanima. On spazi muža što je stao u toj vrevi pustopašne

zabave sâm, hladan i ponosit kao kralj. Nije li to kip ili je živ stvor? Visok je,

otmjena držanja, blijedo lijepo lice obraslo bradom nalikuje Kristu. Oči su mu duboke,

zamišljene, a na visokom čelu kao da je upisano nešto tajanstveno.


Frak napadno ističe njegovu vitešku mušku ljepotu,

ali on je hladan za strasne poglede žena i bešćutan za sve ove naslade. Mladom se

inženjeru čini kao da je taj čovjek odnekuda zalutao u ovu dvoranu, da ga nitko

ne vidi i ne upozna. No ipak, mlada neka dama pristupa sad k njemu.


Bojan promjeri njezinu pojavu i razabra da je mlada

i ljepušna. Omalena, ali je njezino tijelo kao u Venere. To mu odaje ružičasta svila

što se diskretno omotala oko njezina tijela. Sad se dama okrenu prema inženjeru

i on prepozna onu istu s kojom je prijepodne govorio na uzletištu. A ona evo dolazi

s mužem, kojeg je Bojan s tolikim zanimanjem promatrao, ravno k njemu.


Mladić dočeka damu uljudnim poklonom, ona ga oslovi

i pokaže lepezom svoga pratioca. S nekim počitanjem pokloni se mladić tom mužu koji

ga pogleda svojim dubokim pogledom kao da mu prodire u dno duše.


– Ja sam Valido – reče on dubokim glasom. – Vidio

sam vas na uzletištu. Ne biste li htjeli ostaviti sadanju vašu službu?


– Ako se pruže bolje prilike mojem radu...


– Uvjeti su sporedni. Samo na jedno mi odgovorite,

osjećate li u sebi snage da svoj mladi um posvetite velikom jednom djelu?


– Da, gospodine!


U to se rine između njih visoka pojava u fraku

i oštro upadne u riječ:


– Gospodine inženjeru, ja sam prvi došao i stavio

ponudu. Vi pripadate meni.


– Ja pripadam sebi! – odgovori mladić mirno.


– Ja ću vas prisiliti!


– Neka gospodin bira po slobodnoj volji – upadne

Valido i njegova se lijepa glava otmjeno uzdigne te pogleda Wikinga s prijezirom.


Mladić pogleda sad jednog sad drugog. Lice mu odaje

da se ne može odlučiti. Dva se čovjeka na tako neobičan način otimlju za nj. Obojicu

obavija neka tajanstvenost, a to ga privlači. Samo za kojeg da se odluči? U tom

času stupi pred njega mlada dama, pogleda ga svojim velikim plavim očima i reče:


– Birajte: Wiking ili Valido. Ali pritom ne zaboravite

kakva bi odluka bila dostojna – vašega podrijetla!


Mladić se trgne. Dama je ove riječi izrekla lijepom

hrvaštinom. I on klikne:


– Madame, vi ste...


– Dijete sam Dubrovnika! Ime mi je Zorana contessa

Dionorić!


Lice mladog inženjera sijevne. Odluka je pala.

On se pokloni Wikingu:


– Hvala, gospodine, na ponudi! Stupam u službu

gospodina Valida.


Wiking ošine Bojana pogledom i bez riječi i pozdrava

udalji se.


A Valido pruži mladiću ruku.


– Dobro ste odlučili. Imade netko kome treba vaših

sila.


– A tko je taj?


– Tko je? On je kralj kojemu oduzeše krunu, snaga

kojoj oteše vlast – on je bog kojeg želi čitavo čovječanstvo, a ipak ga je poslao

u progonstvo.


Bojan se zbuni. Kakve su to zagonetne riječi! Što

time misli? U kolikoj je to sve vezi s njegovim radom?


– Smijem li – upita on – saznati nešto potanje,

tko je taj čovjek, što me treba i kako mu je ime?


– Nije još nadošao čas da vam to kažem!


– Ne pitajte ga ni o čemu dok vam Valido sâm ne

kaže – reče Zorana hrvatski. – Pouzdajte se u njega. To je sve što vam mogu savjetovati.


Dakle, ona poznaje smisao tajanstvenih riječi

tog zagonetnog čovjeka, pomisli Bojan. Ali što je ona

njemu? Da mu je žena, nosila bi njegovo ime? Tko je zapravo on? Što ga veže s tom

ženom? Sve mi je nejasno, a ipak baš zato me neobično privlači. U ovim ga mislima

prekine Valido:


– Pratite nas, gospodine, k stolu.


Bojan se pokloni i pođe s njima u raskošnu blagovaonu.

Ponoć je. Slatka melodija valčika razigrala je otmjeni svijet. Kroz sve dvorane

buči zabava, smijeh i pustopašno veselje. Sve se komeša u vrzinom kolu naslada.


Ujedared kao da je u palaču tresnuo grom. Ples

se zaustavi, glazba umukne, a razigrana vreva stoji u grobnom mraku...! Lustera

kao da je nestalo, a gosti ostadoše u potpunoj pomrčini, osupnuti, preneraženi i

nijemi.


I u tom trenutku prve zabune zatutnji dvoranom

prasak... Negdje pane hitac, nešto se sruši na pod... I najednom vrisnuše žene,

skočiše muškarci, sve hoće da bježi, ali jedan preko drugog, nastade gužva, komešanje,

vika, ljudi ruše stolove, razbijaju stakla, gaze preko povaljenog pokućstva i preko

živih ljudi. Svatko se hoće da spasi a da sâm ne zna od čega. U tom divljem kaosu

očajno kriknu jedan glas:


– Ubiše ga! Ubiše ga!


Tko? Koga i zašto ubiše? To nitko i ne pita. Sve

je narinulo k vratima, klupko se ljudi valja u tamno predvorje, pa opet van pod

vedro nebo. Ali i tu je tamno, samo se iz kočija i automobila sjaju mala svjetla.


– Što se je to zbilo? – pitaju po ulicama prolaznici.

– Zašto je čitav grad u pomrčini?


– Nešto se desilo u električnoj centrali.


– Zaboga, kakav je to vrisak oko Casina Municipal?


Tamnim gradom sablasno se pronosi krik strave onih

koji su si prokrčili put iz Casina. Ljudi se skupljaju u skupine. Čitav se

grad zbunio, svatko je zapanjen i bespomoćan u toj tami, koja je tako nenadano pokrila

grad. Sve je istrčalo na ulicu, pa zuri u noć i čeka hoće li se pojaviti opet svjetlo.

Ali se ne pojavlja. Tama biva sve više neprijatna. Ljude obuzima neki tajni strah,

kao da se u toj tmini sakriva nešto tajanstveno i strašno.









Zagonetni kapetan


Mračnim ulicama projuri

automobil. Tu vrisnu žene, tamo opet krikne muškarac na šofera što ne pazi na prolaznike.

Ali ovaj ne mari, već tjera auto silovitom brzinom preko Boulevard Carnet i Route.


I opet se po ulicama čuju samo uzbuđene rasprave

prolaznika, koji uzalud čekaju svjetlo. Za malo časa opet jurne istim ulicama automobil,

a ljudi pred njim bježe na pločnik i stišću se k zidu kuća.


U Citadeli i Villefranchi je tamno. U čitavoj luci

također utrnuše svjetiljke. Samo se luči na brodovima sjaju kroz noć kao plamene

oči morskih nemani. Automobil stane, iz njega izađu dva muškarca i pođu prema obali.


– Viktorija? – upita muški glas s mora.


– Viktorija – odgovori jedan od dvojice

muškaraca. I oni se spuste u čamac, a vesla zapljusnuše u vodi. Čamac se otisne

po uznemirenom moru, obiđe brodove i skrene iz luke prema brodu, što je usidren

izvan luke.


Pučina je pokrita gustom noći. Uzburkano more baca

čamac od vala do vala. A i mornar vesla žurbom. Obojicu muškaraca što sjede u čamcu

zavila je noć, samo kadikad zasvijetli cigareta. – Pazi! – vikne jedan glas s pučine.

Čamac stane uz brod. Dva se muškarca uspnu na plosnatu palubu podmornice, spuste

uskim otvorom u lađu, siđu dolje, a pred njima otvore se vrata kajite. Svjetlo žarulje

osvijetli im lica. Prvi je odjeven u odoru pomorskog časnika, drugi nosi odijelo

od crne kože. Ispod kape izviri lice mladog inženjera.


– Gdje je kapetan? – upita časnika.


– Najavit ću vas – inženjer baci kapu na stol,

a pritom okrene leđa k vratima. U kajitu ulazi neki mornar, drži ruke otraga i sakriva

uže. Časnik mu migne i u tren oka obojica se bace na inženjera, pograbe ga i svežu.

To se zbilo tako brzo da mladić nije mogao razabrati što se s njim događa. Nije

ni dospio da se opre, već iznenađen gleda časnika pa opet mornara i povikne:


– Zar ste poludili?


– Dobili smo nalog da vas sputamo.


– Od koga?


– Od mene – oglasi se netko na vratima kajite.


Časnik i mornar iziđu, a inženjer ostade svezanih

ruku i nogu te zuri u nekog muškarca što je ušao u kajitu. Ogrnut je crnim ogrtačem,

a lice mu pokriva crna krinka iz koje zure dva oka od zelenog stakla.


Što je to? Zar sam poludio?, pomisli Bojan, zaklopi oči, protare ih opet i otvori.


Ali taj muškarac još uvijek stoji pred njim, a

njegove oči od zelenog stakla sjaju se kao dvije male električne žarulje. Poštenja

mi, da sam pio, mislio bih da me progone prikaze! Ali najednom se nečega dosjeti,

pa se stade smijati i reče:


– Pa to ste vi, kapetane! Tako mi se osvećujete

što sam vas danas u zraku natjerao u strah. Ali samo me odvežite, mene ne možete

ničim prestrašiti. Živci su moji od željeza.


– Varate se, gospodine, ja nisam zakoniti kapetan

ovoga broda.


– Ma koji ste onda đavo? Skinite tu karnevalsku

odoru i odvežite me!


– Vi ste uhićenik gospodara ove lađe.


– Gospodar ove lađe je država.


– Odsele ja zapovijedam na podmornici!


– Tko vam je dao tu vlast?


– Sila kojoj je poslužila lukavost.


Ovo je doista da poludiš, pomisli mladić i opet povikne.


– Tȁ, recite već jednom tko ste vi, trista mu đavola!


– Ja sam Valido! U mene su dva lica: jedno lijepo

i blago za glupu svjetinu na kopnu, a drugo za moj posao na moru.


– „Vaš posao“ na moru? Tȁ, gusara nema u dvadesetom

vijeku!


– Ima, samo se drugačije zovu.


– Ma je li ovo ludorija ili razbojstvo? – inženjer

osjeti da podmornica roni.


– Što je to?


– Putujemo!


– Tko putuje? Kamo?


– Mi: vi i ja, gospodine.


– Vi i ja na državnoj lađi?


– Sad je moja.


Jedna misao preleti glavom mladoga inženjera i

kao da se je od nje zgrozio, htjede da skoči, ali ga užeta čvrsto stegnuše.


– Vi hoćete da podmornicu ukradete.


– Nazovite to kako vas volja!


– Sad mi je jasno, vi ste lađu nakanili ukrasti,

ali, gospodine, to vam neće uspjeti.


– Hoće. Znam što radim i kako.


– A gdje je kapetan Viktorije?


– Na kopnu!


– Nečuveno, nevjerojatno! Ali čemu vam, dođavola,

trebam ja na lađi?


– Ustrpite se, saznat ćete to za nekoliko dana.


I zagonetni kapetan ode i zatvori za sobom vrata

kajite. Bojan ostade sâm.


Nisam bolestan i ne bulaznim, mišljaše Bojan gledajući u zatvorena vrata. Moji su živci mirni, nemam

vrućice, a nisam ni pio kaplje vina. Ja sam, dakle, doista na lađi, svezan i ugrabljen

od nekoga koji je ukrao državnu lađu. Ali tko je to i kako se to dogodilo? I

on se u svojim mislima vrati u dvoranu kasina, gdje je sjeo večerati zajedno s Validom

i Zoranom.


Sve vrijeme kod večere govorio je Valido sa

mnom ljubezno i zagonetno. I ona je bila zagonetna, što me je osobito privlačilo.

Ali iz njihovih razgovora ne mogu ništa razabrati što bi bilo u vezi s ovom mojom

otmicom. Kad smo svršili večeru, onda je ušao u dvoranu časnik Viktorije, dao me je po konobaru pozvati na stranu, predstavio mi se

i rekao da ga šalje kapetan, neka bi došao odmah na podmornicu da izvedemo neke

pokuse.


U tom, dakle, nije bilo ništa sumnjiva. Ja sam

se oprostio s mojim novim znancima i otišao s časnikom u hotel da se preodjenem.

Da, upravo je onda ugasnula električna rasvjeta. Odijevao sam se u tami, sjeo u

auto i s časnikom se odvezao. Istina, časnika nisam osobno poznavao, ali zar moram

poznati časnike na Viktoriji?


U luci nas je čekao čamac i posve sam se mirno

odvezao na podmornicu, kad me tu odjednom svezaše. Tȁ, to je kao kakav roman. Zar

je uistinu taj čovjek Valido? Zašto je ukrao lađu i kamo vodi mene?


Gle, sad se sjećam, Valido mi je govorio da

netko treba moj rad. Netko tko je u progonstvu i valja ga spasiti. Možda je zato

lađu ukrao, da nekoga pođe spašavati, a mene je oteo jer se boji da ne bih pristao

da otmemo lađu.


Da, Valido je doista imao vremena da dotle,

dok sam se ja u hotelu preodijevao, stigne na podmornicu.


Najednom se Bojanu pričini da je pred vratima kajite

čuo ženski glas. On napne sluh.


Dakle, žena je na brodu? To je sigurno ona,

Zorana! Dakle sam doista pao u ruke pustolova. Eto to ti je čar tajanstvenosti koji

me je privlačio! I ona moja zemljakinja je sporazumna s tom kažnjivom igrom! Nije

ni odviše lijepa, a ipak nešto je u nje čudnovato i privlačivo, neka tajna snaga.

One velike plave oči s gorućom zjenicom zar su samo lijep zastor himbe i laži...


Vrata kajite naglo se otvore, uđe časnik, a iza

njega mornar koji ga je vezao i donosi jela. Časnik pretraži Bojanove džepove.


– Nemam oružja, gospodine – reče Bojan. – Nisam

znao da ću doprijeti u ruke razbojnika.


Časnik dade mornaru znak, a ovaj odveže Bojana.


– Budete li se ponijeli mirno – reče časnik – nećemo

vas više vezati, ali ćete ostati u kajiti zaključani.


– Hvala vam za toliku veledušnost – nasmije se

Bojan i kao da se nije ništa s njime neobična dogodilo, sjedne za stol i stade jesti.

Pritom pogleda časnika i reče:


– Vi niste oficir s Viktorije, a niti ste

Francuz.


– Moguće da nisam!


– Kako sam čuo, vi imate damu na brodu?


– Ne bi bilo loše da vam prikrati vrijeme putovanja?!


– Zar ćemo tako dugo putovati?


– Vidjet ćete, gospodine – odvrati časnik te izađe

s mornarom iz kajite i zaključa vrata.


Ure prolazile duge i beskrajne. Prolazili dani

i noći, a Bojan još uvijek čami u svojem zatočenju a da nije vidio svoga otmičara

sa zelenim staklenim očima. Šesti dan najednom lađa stane. Drndanje strojeva utihne.

Bojan se probudi od sna.


Hoću li sad saznati, pomisli on, tko je taj kapetan staklenih očiju, kamo me je doveo i

što sa mnom hoće? Brod je dugo stajao, dok se najednom otvore vrata kajite.

On razabra da su ušla dva muškarca jakih mišica i mrkih lica. Odijelo njihovo pokazivalo

je da nisu s broda. Iza njih stajaše zagonetni čovjek s krinkom i očima od zelenog

stakla. U ruci mu browning.


– Svežite mu ruke – zapovjedi on. Bojan je pustio

da mu svežu ruke, koje su još posebno svezali oko tijela, očito da ne može njima

maknuti.


– Svežite mu oči – bila je druga zapovijed.


Valjda me neće streljati, pomisli Bojan i u tom času nestane ispred njegovih očiju svjetlo žarulja,

koje su osvjetljivale kajitu, nestade zelenih očiju, njegovog otmičara i nastade

potpuni mrak. Oči su mu bile čvrsto svezane.


– Vodite ga – čula se opet zapovijed. Bojan pođe

s muškarcima koji su ga vodili uz stube.


Zamalo osjeti hladni morski zrak. Znao je da stoji

na palubi. Izvedljivo je čekao što će biti.


Najednom osjeti da su ga uhvatile četiri snažne

ruke, podigle i spustile u čamac. Tek kratko vrijeme vozio se čamcem u potpunoj

tišini. Niti je čuo kakove glasove niti buku.


Zar nismo u kojoj luci?, pitao se mladić kad je osjetio da oko njega vlada tišina i mir. No jedva

što je domislio, uhvate ga opet četiri jake ruke, ponesu nekoliko koraka, a onda

ga opet spuste dolje i on osjeti da stoji na tvrdom tlu.


Sad ga muškarci povedoše naprijed. Bojan razabere

da gazi po kamenju, zatim po pijesku, a onda kao da pod nogama osjeća nešto glatko

poput gume. Nekoliko časaka koracao je po tom mekom tlu, a onda ga sustave i skinu

s očiju povez. On se ogleda i svjetlo zablješti mu vid.


Što je to? Zar sam opet na plesu u Casinu Municipal? A ovo je sve bila samo nečija pustopašna igra?

On protare čvrsto oči i ponovno pogleda oko sebe. Sad mu se je slika prikazala jasnijom.

On razabra da stoji u nekoj dvorani. Nad njim gore visoko svedeni svod. Stijene

i svod presvučene su ljubičastim baršunom. Okolo po stijenama vise oklopi i mačevi

ukrašeni dragim kamenjem te bojovne slike uokvirene zlatnim okvirima različitih

boja. S lijeve i desne strane stupovi na kojima blješte kipovi od mramora, bronce

i srebra. Ali kako je to? Ovi zidovi dvorane nisu pravilni, svod je okrugao, ali

ipak nepravilan kao da je čitava dvorana nekakova udubina. A nigdje nema prozora.


Električne žarulje u svodu i po stijenama što su

pomno sakrite baršunom rasvjetljuju ovu čudnu dvoranu. Nigdje ne vidi živog stvora

samo uz njega stoje dva muškarca koji su ga doveli ovamo. Neki mali zastor u dnu

dvorane rastvori se, a iza njega pomoli neka ćelava glava i piskutljivi glas zovne:

– Dođite!


Bojan uđe u drugu dvoranu. Ova je manje prostrana,

svedenija, obložena crno-bijelo prugastim baršunom. Ni tu nema prozora, a žarulje

osvjetljuju čitav prostor. Po dvorani smješteni su stolovi, na njima risarije i

sva sila modela podmornica, lađa, aeroplana i topova.


U sredini dvorane stroj pokrit crnim suknom, a

na njemu bijeli križ.


Kod tog stola sjede tri muškarca u čudnim odorama

od crnog baršuna, s bijelim gajtanima.


Pa to je prava mrtvačnica, pomisli Bojan, a ovi muškarci izgledaju kao ponfineberi! Gdje se to,

dođavola, nalazim? Kao da sam u kakvoj špilji sredovječnog kneza. Uto se rastvore

crni zastori, a u sobu stupi muž sa zelenim staklenim očima. Odjeven je u odoru

od crnog baršuna s bijelim gajtanima.









Otok Terror


Don Kihote, nasmije se u sebi Bojan. Boga mi, taj posvema naliči čitavom svojom

gardom sredovječnim vitezima. Mladi inženjer pomno je pratio svaku kretnju svoga

otmičara. On je sjeo k stolu i stao govoriti gospodi poluglasno španjolskim jezikom.

Bojan se pritaji da ne zna španjolski, ali je razumio svaku riječ:


– Gospodo! Otok Terror stekao novu silu – reče

onaj sa zelenim očima.


Dakle sam na otoku!, pomisli Bojan. 


– Dosele nam je uspjelo – nastavi onaj sa staklenim

očima – oteti svijetu deset izumitelja. Ali uvjeren sam da će ovaj naš najnoviji

zarobljenik natkriliti sve ostale. On će sigurno pronaći najznatniji izum. U njemu

vidim genija. I zato valja na njega strože paziti nego na one druge.


Sveti bože! Dakle, čovjek koji po svijetu krade

izumitelje? Je li to ikada svijet vidio!


– Ovaj mladi inženjer – nastavi opet muž sa zelenim

očima – bit će stijena na kojoj ću graditi svoje djelo! Treba da ga držimo i pazimo,

da nam s otoka ne umakne.


S ovim se riječima okrene k Bojanu i reče:


– Gospodine, nalažem vam ja, Valido, neograničeni

gospodar vašeg života i smrti, da u roku od dva mjeseca pronađete podmornicu koja

će ploviti pod morem barem petnaest milja brže nego sve lađe u površini vode. Ako

moj nalog ne izvedete, kaznit ću vas smrću!


Bojan je šuteći gledao u crnu krinku sa staklenim

zelenim očima, lice mu nije odavalo ni najmanje uzbuđenja. Nakloni se kao da se

nalazi u salonu i odgovori:


– Sili se i đavo pokorava. Pokušat ću izvesti vašu

želju. Ali molim da me pustite u podmornicu gdje mogu svaki dan proučavati strojeve.


– Na to sam i sâm mislio. Ali upozoravam vas da

bi vam svaki pokušaj bijega bio uzaludan. Podmornicu ćemo svezati lancima i zatvoriti

vas u utrobu lađe. Na palubu nije vam dozvoljeno izlaziti pa će vas ondje dan i

noć stražiti moj pouzdanik.


– Pazite na mene kako vam drago. Obećajem da će

vas moj pronalazak nove podmornice iznenaditi.


– Milo mi je da ste se dobrovoljno odlučili. A

sad doviđenja za dva mjeseca.


Odmah zatim pristupe k Bojanu dva muškarca i svežu

mu ponovno oči. Dok su oni bili u poslu razgovarala su gospoda poluglasno španjolski.


Iz tih je razgovora Bojan ponovno razabrao da se

nalazi na nekom otoku i da je taj čovjek sa zelenim očima silom ovamo dovukao mnoge

mlade i smione talente koji su primili zapovijed da po komandi svoga otmičara stvaraju

razne izume. Uto šušne kraj Bojana ženska haljina. On prisluhne i skupi svu pozornost.

Jedan muški glas reče francuski:


– Vaše lijepe oči, madame, izmamile bi od

njega mnogo više nego što bismo i sami željeli.


– Kad bi se u mene zaljubio – čuo se prigušen ženski

smijeh. I za čas približavao se šušanj ženske haljine i Bojanu.


Nije li to Zorana?,

pitao se mladić, stojeći svezanih očiju i čekajući napeto hoće li mu štogod reći?

Ali ona šuti.


– Madame – najednom će Bojan hrvatski. –

Vi ste me grdno prevarili.


Bojan napne sluh što li će odgovoriti. Ali ona

ne odgovori, a šum njezine haljine u tili se čas izgubi u dubini dvorane. Bojan

osjeti da je sam sa svojim pratiocima.


Dakle, sad sam ostao sâm i prevaren.


Jedna ga ruka uhvati za lakat i povede. Bojan korakne

i prepusti se svojim pratiocima. Prođe nekakav prostor i najednom mu dopre do ušiju

štropot i udaranje po nakovnju. Osjeti vruć zadah rastopljenog olova i drugih krovnih

tvari.


Pa to je kao u kakvoj tvornici, pomisli on. Valido je, dakle, tat tuđih izuma, koje ovdje izrađuje.

Otima talente koji pripadaju čitavom svijetu i dovodi silom na ovaj otok, a onda

će ih možda sve poubijati i pokazati svijetu svoje izume. Kakovo nečuveno razbojstvo!

U tim ga mislima prekine francuski govor tamo negdje u kutu. Neki je muškarac prišapnuo

svome drugu:


– Eto, gledaj opet jedan jadnik, kojega je taj

razbojnik prevarom ili silom oteo. I nitko to ne opaža i nitko nas ne spašava.


Bojan pođe dalje jer su ga pratioci povukli naglo

za sobom. Zamalo nestane buke i udaranja i on opet osjeti pod nogama tvrdo kamenje

i pijesak, a lice mu osvježi hladan zrak. Sad ga opet dva muškarca podignu i ponesu

u čamac. Kad su mu razvezali oči, nađe se u utrobi svoje lađe.


– Ovdje vam je na raspolaganju kajita – reče mu

časnik kojega spazi pred sobom.


Redovito će vam donositi jelo i cigareta koliko

vas volja. Ali pamtite da je lađa dobro svezana, a na palubu ne možete, bilo bi,

dakle, uzalud da se pokušate spasiti.


– Znadem već – odvrati mjernik. – Sad mi je svejedno,

radit ću da gospodina Valida iznenadim svojim pronašašćem.


Časnik ostavi Bojana i uspne se stubama. Kad je

stigao gore, zaključa vrata, koja su vodila u gornji dio lađe.


Bojan prione jesti, a kad se je okrijepio, zapali

cigaretu te legne na klupu, kao da je kod kuće u svojoj sobi. Posve je bezbrižno

odbijao dimove, upravio svoje sjajne oči u strop i razmišljao:


Otimati po svijetu izumitelje pa ih vući na

pusti otok! Kakav mu je đavo prišapnuo ovu misao? Što ga je ponukalo na takovo nečuveno

razbojstvo? Radi li to iz taštine, da postane na tuđi račun slavan, ili imade kakovih

drugih osnova?


Ura na stolu pokazivala je sedam sati. Mladić brzo

sjedne k stolu i počne risati. U kajitu uđe neki muškarac, donese mu jelo pa opet

izađe. Bojan prisluhne i uvjeri se da je čovjek gore zaključao vrata.


– Sad je sedam sati prošlo – prošapće mladić. –

Točno sam računao da je večer.


I on sada tiho izađe iz kajite u hodnik i spusti

se dolje u strojarnicu, koju mu opredijeliše za rad. Bojan zaključa vrata, prisluhne

još časak, a onda brzo skine svoje kožno odijelo i cipele, opaše se strojem za spasavanje.

Uzme spravu s kisikom i masku od gume. Otvori zatim ormarić u kojem stajaše alat,

uzme jednu pilu, metne ju u njedra, onda otvori mala vratašca u dnu strojarne. Uzane

se ljestve strmo spuštaju. On siđe u posve mali uzani hodnik, tik zračnih rezervoara

i stane. U lađi tišina. More je očito nemirno, jer se lađa njiše. Bojan upali električno

svjetlo. Nekoliko zraka padne na njegovo lice. Ono je mirno i u njemu kao da se

zrcali snažna odluka. Stavi masku od gume na lice i opremi se strojem za disanje.

Čas-dva još oklijevaše, a onda pristupi k stijeni lađe, odrine jedan željezni vijak

i debela željezna ploča u visini čovjeka odriješi se od stijene broda kao vrata.

Bojan uđe u prostor, koji je samo toliko širok da je mogao stati u nj. Tu se stisne

i povuče natrag željeznu ploču, a ova se priklopi stijeni i hermetski zaklopi. Bojan

se nađe u tami, stisnut među četiri zida od željeza kao da je u lijesu kojeg su

postavili okomito.


Samo se malo može micati. Desnom rukom opipa protivnu

stranu druge željezne stijene broda, zahvati i rine ga na stranu. Stijena se lađe

rastvori. Hladni zrak i voda pljusnu mu u lice. Polako spusti željezna vrata vanjske

stijene lađe u valove i u jednom času otisne se u more.


Valovi šume nad njim, a on leži u moru i čeka.

Sad polako i oprezno zapliva prema gore, uspne se na površinu, oprezno digne glavu

te pogleda oko sebe. Ništa nego more i tama. Nad pučinom leži gusta neprozirna magla.

Kroz noć i maglu ne vidi ništa, ni kopna ni otoka – ništa.


Gdje li je, dođavola, svezana ova lađa kad ne

vidim kopna?, pomisli on, napne očinji vid, ali uzalud.

Ne vidi ništa. Pomakne se malo dalje od lađe i pogleda na palubu, tamo gore kao

da netko sjedi. Sigurno njegov stražar. Bojan se vrati opet k lađi. Uznemireno more

pljuska valovima i on može da pliva bez straha da bi ga stražar čuo.


A sad pod vodu, reče

sâm sebi i zaroni.


Cijev od gume dovodi mu u usta ispod maske kisik

i omogućuje mu da diše. I poput ribe pliva on oko stijene lađe, traži, zaustavlja

se i opet traži sa strane i na dnu.


Evo ga!, klikne napokon

i čvrsto pograbi željezni lanac lađe. Polako zapliva uz lanac i uvjeri se da je

negdje daleko privezan.


Mogao bih sada i doplivati do otoka, razmišlja mladić. Ali neću. Sreću ne valja hvatati za rep, već ju zgrabiti

za glavu.


I on se vrati k lađi, izvadi iz njedara pilu i

stade kruto željezo piliti.


Vrijeme prolazi, a on neprestano pili. Hladni valovi

bacaju ga o zid lađe, ali on se spretnošću pomorca bori s valovima i pili sve brže

i brže. Prođe čitav sat, a posao napreduje sporo. Željezo je debelo, a more kipi

i vri. Bojan skupi svu snagu svojih mišica i nastavlja željeznom ustrajnošću svoj

rad. I prođe drugi sat. Još samo malo i karika lanca se razdvoji. Čas-dva, a lanac

se spusti u dubinu. Lađa je slobodna! On odahne i zapliva oprezno i uspne se opet

nad površinu mora. U tom času dopru do njega nečiji glasovi. Stražar na palubi stoji

i s nekim razgovara. On jurne iz vode – gleda, traži, ali nigdje nikoga. A ipak

on iz magle čuje glasove. Hoće da prodre tu maglu očima, ali ona je gusta, debela,

protkana crnim nitima noći. Sad bljesne svjetlo, kao – bljesak munje s neba.


– Reflektor – šapne on i zagnjuri se u vodu.


– Ako me sad spaze, izgubljen sam – govori sâm

sebi. On se napokon odluči te opet ispliva, ali oprezno i šuljajući se da ga stražar

s palube ne bi zamijetio. Stigne do otvora iz kojeg je izašao, ušulja se u rupu

i uspravi. Uhvati željezna vrata, povuče ih za sobom i stajaše opet u uzanom prostoru

kao u lijesu napunjenom vodom. No brzo makne vijak nutarnje stijene lađe, rine ploču

i mlaz vode pljusne unutra, a za njim skoči i on. Opet zaklopi unutarnja vrata i

odahne. Sad stajaše u malom hodniku mokar, promrznut, a lice mu je mirno, svježe

i nasmijano.


Kad sam gradio lađu, nisam ni slutio u što će

mi ova pokusna moja vrata koristiti. Rekoh, gospodin Valido bit će iznenađen mojim

izumom.


I laganim skokom uspne se u strojarnicu. Tiho uđe,

skine masku i sve ostalo, odjene se u svoje kožnato odijelo, otare mokru glavu,

otključa vrata strojarnice te bosonog izađe u hodnik. Stube što vode na palubu puste

su. Vrata zaključana, straža se ne čuje.


– Sve je u redu – reče on sâm sebi. – A sad na

posao.


Povrati se u strojarnu, izvadi iz pretinca dvije

duge žice i stade se oprezno bosim nogama uspinjati na stepenice. Časak stade, da

sluša, a onda pričvrsti obje žice na mjedenu kvaku. Kad je svršio, spusti se nečujno

stubama dolje. Sad se vrati u strojarnicu i uzme oba deblja kraja žice i spoji ih

električnom strujom. Svršivši to izađe u hodnik i raskine jednu od žica i stavi

ih na pod. Obuče cipele, pa se opet uspne stubama i pokuca žestoko na vrata.


– Zašto lupate? – upita glas stražara iz zvona.


– Čovječe božji, nemam žigica, a ne mogu da radim

bez cigarete. Podajte mi vatre.


– Naložiše mi da vam ne otvaram.


– Pa valjda neću pobjeći u more. Vi ste naoružani,

a ja goloruk. Evo, sići ću dolje, a vi otvorite samo malo vrata i bacite mi žigice

niz stube.


Napadnim štropotam spusti se Bojan niz stube. Dolje

brzo uhvati oba kraja raskinute žice, spreman da ju sveže, dok su mu njegove oči

i sluh bile usredotočene gore u vratima.


Sad se čuju izvana koraci stražara koji se približavaju

vratima.


On ih otključava, hvata za kvaku, otvara, držeći

kvaku, a u istoj sekundi Bojan spoji žice. Stražar krikne, struja mu ruku čvrsto

slijepila s kvakom. Stražar hoće da otkine ruku s kvake, ali ne može. Poput mačke

skoknu Bojan preko stuba s užetom u ruci i u tren oka ovije ga oko stražara. On

se još uvijek ne može maknuti od kvake. Ruka kao da mu je prilijepljena uz mjed.

On se trza i blijedi. Ali Bojan potrči gore na palubu u okrugli tornjić lađe, povuče

željezne ploče i zaklopi ih nad sobom. Podmornica je zatvorena. Mladi se inženjer

strelimice spusti niz stube u strojarnicu i uhvati vijke. Podmornica se spušta u

dubinu i roni. Električni strojevi sopću, lađa krenu dubinom naprijed, a Bojan reče

sâm sebi:


– To si prilično izveo, momče! Ipak još nešto vrijediš.


Onda pođe k svome stražaru, odriješi ga neugodnog

položaja, povede u kajitu i tu ga zatvori.


Jedan sat plovio je u dubini i obavljao ujedno

poslove kapetana, strojara i momčadi. A onda pomisli:


– Sad sam zaslužio večeru.


I on pođe u kajitu. Na stolu je još stajala večera,

koju mu je pod večer donio časnik s otoka.


Dok je slasno jeo, najednom mu preleti glavom jedna

misao: Hoću li imati do povratka dosta jela? Tko zna kako ću dugo ploviti.


I on siđe odmah dolje u kuhinju broda da se razgleda.

Ali tu bijaše samo nešto kruha, što su zaboravili ljudi njegovog otmičara. Očito

da su svu zalihu jela odnijeli s broda na otok.


Pa ništa zato, već ću ja izdržati. Hrana nije

tako važna kao kompas, a toga su mi razbojnici odnijeli samo da se ne mogu snaći

i da ne mogu saznati gdje se nalazim!


Bojan je još jednom pokušao da pretraži brod ne

bi li našao kompas, ali je razabrao da su ga lukavi otmičari izvadili. Ne našavši

ga, uputi se u kajitu, kamo je odveo svezanog čovjeka, donesao mu nešto kruha i

reče mu:


– Žalim, dragi prijatelju, da vas ne mogu bolje

pogostiti. Ali odužit ću vam se kad stignemo u Francusku. Vidite, sad sam ja vaš

stražar, a vi moj zatočenik. Treba da se sprijateljimo, ali recite mi kako se živi

na otoku na kojem stanuje vaš gospodin?


Ali momak ne odgovori.


– Jeste li kad vidjeli njegovo lice?


I opet nikakav odgovor.


– Naloženo vam je šutiti, no ipak bit ćete prisiljeni

da odgovarate.


Ali on ni sad ne reče ništa.


– Pa dobro, kad vam se hoće, a vi šutite, ali kad

stignemo u luku, otvorit će vam se već usta.


On zatvori svoga zatočenika, pođe i vrati se strojevima.


Tako je plovio cijelu noć. Drugo jutro digne Bojan

podmornicu na površinu mora te izađe na palubu. Oko njega široko more – nigdje traga

kopnu.


Prolazili dani i noći, a lađa je plovila naprijed.


Čitavim putem nije Bojan sreo nigdje nikakvog broda

da dobije hrane. Ono što je još bilo na lađi kruha čuvao je za svoga stražara, samo

da ga uzdrži zdrava i živa dok stigne u luku. Tȁ, on je jedini svjedok koji znade

gdje se nalazi otok, koji je vidio što se tamo zbiva i tko je tajnoviti otimač.

Mladi inženjer je već osjećao slabost od gladi i besanice. Čitave dane i noći jedva

se je koji sat usudio zadrijemati, bojeći se da se lađi što ne desi. Oslabio je,

ali on prkosi prirodi i sebi.


Snaga njegova duha hrana mu je tijelu. Jednog jutra

opazi u daljini kopno.


Za nekoliko sati stigne u proljetnom suncu u Toulon.

Veseo i radostan siđe s palube, upravi lađu u luku, pa je onda zaustavi i pohiti

na palubu. U luci je strka i uzbuna, Bojan gleda kako se sa svih brodova puštaju

čamci i sve plovi prema njemu. Sa svih strana dolaze mornari i časnici gledajući

nenadano povraćenu Viktoriju. Bezbroj čamaca opkolilo je podmornicu.


A Bojan stoji na palubi blijed od napora, gladi

i besanih noći. Lice mu se smiješi zadovoljnim mirom. Zamalo čitava se paluba nakrcala

časnicima mornarice za svake vrsti lađa. Sve gleda u Bojana kao da ga se boje. Nitko

ga ne pozdravlja niti ga što pita.


Kako to glupo bleje ova lica u mene, pomisli Bojan, baci pogled na časnike i mornare. Najednom stupe pred njega

poznata mu dva časnika, nekako ga ukočeno gledaju, a jedan od njih upita:


– Vi ste inženjer Bojan Knežević?


– Otkad vi to ne znate?


– Gospodine inženjeru, molim da nas slijedite!


– Zašto?


– Imate se smatrati uhićenim. To ćete čuti pred

istražnim sucem.


– Ne mogu se udaljiti s broda dok ne spremim na

sigurno mjesto jednu vrlo važnu osobu, koju sam doveo sa sobom.


– To je naša briga. Slijedite nas.









Pod optužbom


Sat kasnije stajaše Bojan

pred istražnim sucem francuskih oblasti. I kad je htio da mu ispriča što je sve

doživio, upita ga istražni sudac bez ikakova uvoda:


– Što vas je ponukalo da otmete Viktoriju

i da s njome bježite?


– Ja? A tako! Na to sam sasvim zaboravio! Vi, dakle,

mislite da sam ja oteo podmornicu? Samo u koju svrhu?


– To ćete sigurno vi bolje znati.


– Zaista nisam znao da sam glupan koji podmornicu

ukrade pa ju onda opet vrati natrag. Takvog tata svijet nije rodio.


– Pitamo vas, dakle, zašto ste podmornicu oteli

i opet ju natrag doveli?


– To zbilja ne znam!


– Gospodine, radi se o vrlo ozbiljnoj stvari.


– Što mogu ja, kad vi tako neozbiljno pitate.


Sudac ga ukori i reče:


– Gospodine, na vas je pala sumnja da ste oteli

s nama nepoznatog razloga podmornicu i vi se smatrate uhićenim. Izvolite, dakle,

odgovarati kao optuženik.


– To ide sve bolje. Najprije sam bio zatočen od

onoga koji je oteo mene i podmornicu, a kad sam ju oteo i doveo natrag, još ćete

me i objesiti. Uostalom, izvolite saslušati.


I sada ispriča Bojan čitav događaj i sve što se

je s njime zbilo od onoga časa na plesu u Casinu Municipal, kad su mu Valido

i Wiking nudili da stupi u njihovu službu. Pričao je redom sve, kako je dospio na

lađu i na nepoznati otok i kako je na kraju pobjegao. Istražni sudac slušao ga je

posve mirno, kao da se ničemu ne čudi, a kad je Bojan svršio, posve mu hladno odgovori:


– Vaša je pripovijest izmišljena sasvim romantično,

ali i tako nevjerojatno da vas neće nipošto spasiti.


– Da sam se pet puta rodio, ne bih mogao taj događaj

izmisliti.


– Vi se doista nadate da će vam se to vjerovati?

– zapita sudac.


– Vi mi ne vjerujete?


– Ne, gospodine.


– I držite da sam ja sam svojom nakanom podmornicu

oteo?


– Jest, tako je, sve što se je dogodilo u vezi

s tom otmicom baca sumnju na vas.


– Izvolite, dakle, pozvati onoga čovjeka kojeg

sam dovezao sobom u lađi i preslušati ga.


– Ako je istina da taj čovjek postoji, mi ćemo

ga preslušati.


– Valjda se nije rasplinuo! Kad su me poveli s

palube, rekao sam časnicima da se na brodu nalazi važan svjedok.


– Kako taj čovjek izgleda?


– Srednjeg stasa, jak, crvenkasto-plave kose, isto

takve brade. Na lijevom licu imade brazgotinu.


Sudac pozove slugu i odredi da se dozove časnik

koji je preuzeo Viktoriju kad su inženjera odveli s broda.


– Međutim – reče sudac – vratimo se na stvar. Vi,

dakle, velite da je neki čovjek oteo lađu i vas i da je to bio gospodin Valido?


– Tako mi se je otimač sâm predstavio, a i pojava

mu je sasvim odgovarala.


– A gdje je momčad koja je bila na brodu kad je

Viktorija ugrabljena.


– Ja je nisam vidio, jer su me zatvorili u kajitu,

ali posve je jasno da ju je Valido, kad smo stigli k otoku, iskrcao i zadržao.


– A sad mi recite, gospodine, kamo je nestalo kapetana

Viktorije?


– Otkuda bih ja to mogao znati.


– Nije li možda taj nevidljivi otmičar kapetana

broda odstranio da uzmogne ukrasti brod?


– To je vjerojatno.


– A recite mi, kako je utrnuo električno svjetlo

u čitavoj Nici i to baš onu večer kad je lađa oteta?


– Ja se ne smatram Bogom, pa nisam mogao na brodu

zatvoren u kajiti saznati što se događa na kopnu.


– Onda ću vam ja razjasniti.


– Bit ću vam vrlo zahvalan!


– Netko je presjekao električni kabel da uzmogne

u potpunoj tami izvesti svoje zločinačko djelo. Kad je u dvorani Casina nastala

tama, pao je hitac i nastade strava. Nije li tako bilo?


– Ja to nisam vidio jer me nije više bilo u kasinu.


– Ne, gospodine, vi ste bili u kasinu kad je ispaljen

hitac.


– U koga?


– U kapetana Viktorije.


– Kapetan je mrtav?


– A vi ste ga umorili!


Bojan se zagleda u suca. Čitavo njegovo biće odavalo

je potpuni mir. On skrsti ruke i upita:


– Tko vam to reče?


– Sve okolnosti bacaju na vas sumnju. Vi se niste

niti začudili kad sam vam rekao da je kapetan umoren.


– Što da se čudim? Tȁ, posve je naravno da je otmičar

morao odstraniti kapetana Viktorije pa ga je i na plesu ubio, da se ne vrati

na brod i da se što dulje prikrije otmica lađe.


A da je prerezao kabel, to je bila vrlo spretna

zamisao jer je tako mogao uteći ne samo iz palače nego i izgubiti se u gradu u tami,

u kojoj ga nije nitko mogao slijediti ni opaziti niti naći kakav trag.


– Kako vi sve to dobro znate?


– Zar je velika znanost domisliti se nakani otmičara

kad je sve tako kao na dlanu?


– Gospodine inženjeru, vi ste gradili Viktoriju

i njezina je savršenost vaše djelo. Nije li naravno da ste se htjeli dvostruko time

okoristiti i lađu oteti da ju prodate tuđoj državi?


– Zato sam je i dovezao natrag. To je logika.


– Zašto ste ju natrag doveli, to je svakako tajnovito.

Uza sve to i umorstvo kapetana i prerezani kabel, sve je to u vezi s vama, a vaša

pripovijest o nekakvom otmičaru sa zelenim očima, koji se je tobože izdavao za Valida,

još više potvrđuje sumnju. Vi ste nesumnjivo talenat koji će svijetu i državi mnogo

koristiti i zato vam savjetujem da u interesu ublaženja kazne priznate da ste umorili

kapetana i oteli lađu.


– Da priznam da sam ubio predsjednika republike

kad on sjedi u Parizu?


– Vi, dakle, ostajete kod svoga iskaza?


– Jest, ostajem!


Uto najave sucu da je s Viktorije stigao

časnik. Sudac odredi da ga puste u sobu.


– Vi ste, gospodine poručniče, preuzeli Viktoriju

kad je stigla u luku i kad su gospodina inženjera odveli s palube?


– Da, gospodine.


– Koga ste našli u podmornici?


– Nikoga!


– Ali u podmornici bio je jedan čovjek svezan u

kajiti i pokraj strojarnice – upadne Bojan.


– Ne, gospodine, u podmornici nismo našli nikoga,

kajita o kojoj vi govorite bila je otvorena, a u njoj ne bijaše nitko.


– To nije moguće.


– Tko je prvi ušao u nutrinu lađe kad je inženjer

odveden?


– Na to ne bih znao odgovoriti – reče časnik. –

Na palubu nagrnulo je toliko mornara i časnika da se nije mogao održati red. Kad

sam ušao u utrobu lađe, bilo je tu već mnogo ljudi koji su pregledavali brod.


– Zaista prekrasno! – reče Bojan. – Ponajprije

ste se brinuli da uhapsite mene, a onoga koji je bio ortak tata pustili ste da pobjegne.


– Kako je mogao pobjeći kad velite da je bio svezan?


– Zar vi ne vidite, gospodine suče, da se tu radi

o vrlo dobro organiziranoj bandi, koja imade ovdje svu silu svojih ortaka. Jedan

čovjek nije mogao sâm prerezati kabel, umoriti kapetana i odvesti mene na brod.

Tu su bila najmanje trojica. Očito da se je među mornarima nalazio netko tko je

stražara u kajiti odvezao pa se je on u gunguli s broda neopaženo udaljio.


– To je svakako dobra zamisao za detektivsku pripovijest,

ali ne za sud koji traži istinu. Kako vidite, vi niste nikoga sobom doveli i čitava

je vaša pripovijest izmišljena.


– I vi to velite, gospodine suče, a da niste preslušali

gospodina Valida i njegovu pratilicu, kontesu Zoranu, pa da vidim hoćete li ih naći

u Nici ili ne?


– Budite uvjereni da smo se i za to pobrinuli.

A sad sam primoran da vas pridržim u zatvoru i savjetujem vam da se do sutra predomislite

i svoj zločin priznate.


– A ja vam savjetujem da mi date jesti jer ću do

sutra umrijeti od gladi!


Sudac odredi da se udovolji njegovoj želji, na

što se Bojan dade posve mirno odvesti iz sobe istražnog suca u zatvor.









Zelene krijesnice


Bojan skoči s postelje

i protare oči. Pogleda oko sebe. Jedna žarulja rasvjetljuje prostranu sobu, jednostavni

ormar, praonik i postelju, a u sredini stol, oko njega stolice. Na prozorima željezne

rešetke. Skrstiv ruke, gleda pokućstvo i pomisli:


Taj zatvor je vrlo manjkavo uređen hotel! Pa

šta ću? Zapravo sam u ovaj hotel doletio na mojem aeroplanu. Da se nisam ono u zraku

s pilotima šalio, ne bi me Valido ni sada upoznao. Sada

pristupi k stolu i pogleda na sat. Deset sati uvečer! Dakle sam spavao od časa

kad su me zatvorili. Punih dvanaest sati! Mladić zapuši cigaretu i pođe k otvorenom

prozoru.


Kakav zrak! Gore vedro, zvijezde čiste. Ah,

kako bi bilo krasno da mi se je dići u zrak, da pođem u vizite zvijezdama. Nesretni

aeroplan! Tako sam fino letio u aeroplanu da ću sutra možda isto tako fino visjeti

na vješalima! Glupost! Valjda nisu ovi ljudi tako glupi?


On otisne nekoliko dimova cigarete i pogleda dolje.

Pod njim leži grad u noćnom polusvjetlu i polutišini. Dolje pako u velikoj prostranoj

luci još se ljeskaju svjetla. Noćni vjetrić donosi mu iz luke glasove i štropot,

koji on tako dobro poznaje i ljubi. Sad bljesne u daljini svjetionik, sad se oglasi

sirena, zatrubi dimnjak brodova koji se približavaju ili odlaze iz luke. Ali što

je to? Tamo daleko na obali luke bljesne nešto malo, zeleno i ugasne. Opet bljesne

i utrne, kao majska krijesnica. Prođe čas i opet bljesne, ali malo dalje nego prvi

put. Kao da zelene krijesnice lete zrakom. Bojan se nagne k prozoru, utisne čelo

u rešetke i da što bolje vidi, odbaci cigaretu u vrt. Pritom pogleda dolje i gle:

uz obalu, do stotinu koračaja od njegova zatvora, bljesne u gustom grmlju ista zelena

krijesnica. Sijevne i ugasne. Tri puta uzastopce. Bojan napne svu snagu očinjeg

vida. Gleda sad u luku, sad dolje k obali. I eto, sad bljesne u luci, sad opet dolje,

sve naizmjenice. Krijesnice kao da se dogovaraju!


– Netko si daje znakove – šapnu Bojan, skoči k

vratima i utrnu svjetlo u svojoj sobi pa se hitro vrati k prozoru. Ali sad je opet

sve tamno. Krijesnice se ne javljaju. On postojano stoji kod prozora i budno pazi.

Prođe četvrt sata i, eto, sad je opet bljesnulo. Ali ne u luci, već bliže na moru.

I još jednom bljesne, ali još bliže, kao da se krijesnica približuje. Netko zacijelo

plovi na čamcu! Bojan pazi na obalu i na more i opet sijevnu gotovo na isti čas

dvije zelene krijesnice. Mladić gleda u noć i čeka što će biti. Na obali u grmlju

zašušti – kao da se čuju neki glasovi – i prigušene španjolske riječi:


– Pustite me, ja ću šutiti!


I opet je sve tiho. Dva-tri časa prođu, a onda

prodre kroz noć mukli očajni krik, pa opet tišina. Nešto pljusnu u more i sve se

smiri.


Što je to bilo?, iznenadi

se Bojan, ode naglo od prozora, pozvoni i upali svjetlo. Vojnik što je stražario

na hodniku uđe, a Bojan mu ispriča da se je na obali nešto dogodilo, kao da su nekoga

tukli ili ubili. Vojnik pogleda na prozor, slegne ramenima i ode. Pol sata kasnije

vrati se k Bojanu i reče mu da je prijavio straži, ali da nisu ništa našli.


 


 


Drugo jutro pozvaše Bojana

opet pred istražnog suca. Mladi inženjer bio je miran, hladan i sabran.


Sudac otvori spise, pogleda u Bojana i reče mu:


– Dakle, priznajete li danas da ste počinili zločinstva?


– Da, počinio sam zločin prema samome sebi kad

sam se povratio kući s Viktorijom.


– Vi, dakle, i danas tvrdite da je netko silom

oteo vas i lađu?


– I danas i sutra i do sudnjeg dana ću tvrditi.


– A taj otmičar, velite vi, bijaše Valido.


– Tako mi se je predstavio, dakle je on.


Sudac dade znak, perovođa pođe k vratima susjedne

sobe i otvori ih, a u sobu uđe otmjeni gospodin s licem što nalikuje Kristovoj glavi.

Bojan nehotice klikne: Valido!


Bojan i Valido stajahu okom u oko, nijemi i nepomični.


– Gospodin Valido – reče sudac – otputovao je iste

one noći kad je lađa oteta s kontesom Dionorić u Pariz, odakle se je danas povratio.


– U Pariz? – sumnjivo će Bojan.


– Da, gospodine inženjeru – odgovori Valido.


– To je bjelodano dokazano – reče sudac. – Isto

tako je dokazano da čovjek za kojeg rekoste da ste ga doveli s nepoznatog otoka

ne postoji.


Bojan skrsti ruke, namršti čelo i pogleda u oči

Validu.


– Gospodine! Ja stojim pred sudom optužen da sam

oteo lađu i umorio kapetana Viktorije, a čovjek koji je to učinio predstavio

mi se je vašim imenom. Vi nemate ništa da na to primijetite?


Valido uzdigne glavu, htjede nešto reći, ali ga

prekine jedan časnik, koji je naglo ušao u sobu i nešto prišapnuo istražnom sucu.

Ovaj brzo ustane, ispriča se uljudno Validu te pođe k vratima, otvori ih i pogleda

u hodnik.


– Izvukoše ga iz mora, u blizini naše zgrade –

reče časnik sucu.


Ove riječi izazvaše pozornost Bojanovu i on nekoliko

koračaja pođe prema vratima te iza leđa suca pogleda na vrata i klikne:


– To je on! To je on!


Svi se obazriše na Bojana.


– Tko „on“? – upita sudac.


– Moj stražar kojeg sam doveo sobom – moj jedini

svjedok. Evo gledajte: srednji stas, crveno-plava kosa i brada, na lijevom licu

brazgotina – točno kako sam ga opisao jučer.


Sudac ne reče ništa. Jučerašnji iskaz i spoljašnost

ovog mrtvog čovjeka posve se podudarahu.


– Kako se je baš on utopio? – upita sudac.


– Nije se utopio – odvrati časnik. – Dolje ga pregledaše

liječnici. Čovjek umoren nožem, a onda bačen u vodu.


Bojan se udari po čelu.


Što sam jučer dolje na obali čuo? Španjolski

pokrik: „Pustite me, ja ću šutjeti.“ Jest, to je bio on!


I mladi inženjer ispriča sucu što je jučer u noći

čuo, pa onda dovrši:


– Eto, to dokazuje da se tu radi o nekoj organiziranoj

družini. Netko se je zapleo među mornare na palubi Viktorije i kad ste mene

odveli, odvezao ga je i on se je izgubio u strci na brodu. A da ipak ne bi štogod

kazao, oni ga umoriše. Tu se radi o jednoj družbi! A zelene krijesnice, to su očito

njihovi znakovi.


– Ali tko su ti ljudi i što hoće, pa što to čine?

– upita sudac.


Svi su šutjeli. Bojan pogleda Valida. On je taj

pogled primijetio, ali nije ni okom trenuo.


Sudac izađe, pogleda mrtvaca, otkopča mu kaput

i prsluk, pretraži džepove, ali ne nađe ništa. Najednom mu zapne oko o nutarnju

stranu prsluka, na kojoj se zabijelila vrpca, a na njoj natpis: „Bojovnik svete

čete Vilima Osada“. Svi se šuteći pogledahu. Što to znači?


– Jeste li kad čuli ovo ime? – upita sudac Bojana.


– Ne, niti na lađi, a niti na otoku.


Neko su vrijeme gledali mrtvaca, a onda se povratiše

u sobu gdje sudac nastavi preslušavanje Bojana u prisutnosti Valida. Ovaj je sjeo

u pozadini, podupre glavu i zagleda se u inženjerovo lice. No jedva što je sudac

počeo da pita, dojaviše mu da je iz Nice stiglo izvješće policije o iskazima šofera

koji je vozio Bojana u luku. Sudac pročita iskaz najprije sâm, a onda ga predade

Validu. Policija iz Nice javila je ovo:


 


Šofer koji je vozio Bojana Kneževića iz Casina

Municipal u luku izjavljuje da je inženjer sjeo u auto s jednim časnikom Viktorije

prije nego je utrnulo svjetlo u čitavom gradu, i odvezao ga u hotel Terminus.

Tu se je inženjer presvukao i tek onda je utrnula elektrika. To potvrđuje i vratar

te čitavo osoblje hotela. Međutim, javio se još jedan šofer koji veli da je nakon

što je nastala tama izišao iz Casina Municipal neki visoki gospodin i ponudio

trostruku plaću da ga što brže odveze u luku Villfranche. S ovim gospodinom sjela

je u auto jedna dama. U tami nije mogao raspoznati njihova lica, pa ih ni danas

ne bi mogao prepoznati. Prema tome su one noći iza kako je utrnulo svjetlo pošla

u luku dva automobila.


 


– Dakle – reče sudac Validu tiho – ako je inženjer

bio za vrijeme kad je nastala tama u hotelu, nije mogao ubiti kapetana, ali je mogao

imati ortaka.


– Gospodine – reče Valido. – Inženjer nije oteo

lađu niti je on ubojica kapetana.


– Kako? Vi znate?


– Molim da pozovete sve vojne suce! Imam vam nešto

tajno saopćiti!


I prođe čitav sat kad se povrati sudac ozbiljna

lica, pošalje stražu i prođu iz sobe, a onda prijazno oslovi Bojana:


– Gospodine inženjeru! Vi ste slobodni!


Bojan se iznenadi nad ovom naglom promjenom, a

sudac nastavi:


– Ujedno vam saopćujem da vam se od strane vojne

oblasti nalaže da o čitavoj otmici Viktorije nikome ništa ne kažete.


– A istraga za otmičara i otokom Terror?


– To prepustite nama!


Bojan pogleda sumnjičavo suca.


– Vama se čini štošta čudnovata, gospodine inženjeru,

ali više ne možete ništa doznati.


Bojanu bijaše nerazumljivo zašto ga odjednom puštaju

na slobodu, bez daljnje istrage, i to nakon što su odlični časnici vijećali s Validom.

Što im je rekao? Da su čitavu istragu protiv njega obustavili. Ili je možda sucima

dao kakovo osobito razjašnjenje koje je u vezi s njime? Možda je sve priznao, pa

su ga uhitili. I on upita:


– Je li gospodin Valido još ovdje?


– Ne, on je otputovao u Nicu – reče sudac.


Ako je Valido doista otmičar, možda ga nisu stavili

pred sud jer je odlična ličnost? Tko bi znao kakvi su ih razlozi sklonuli da toga

čovjeka štede, a meni nalažu da šutim.


– Uzalud razmišljate – reče sudac Bojanu. – Nećete

se domisliti niti što doznati. Pol sata iza toga ostavi Bojan sudbenu dvoranu.









Neočekivani posjet


Večer je. Na brodogradilištu

francuske luke Toulon sve se smirilo. Radnici davno ostaviše rad. Čitav taj ogromni

radni stroj, što je danju štropotao i proizvodio toliku buku zaustavio se i miruje.

Večernji sumrak spušta se nad gradilište i pokriva smirene ostanke rada. Bojan ravno

iz zatvora krene u stan, koji se nalazio u prizemnoj zgradi brodogradilišta. Ali

prije nego što uđe u svoje sobe, ogleda poprište svog rada. S nekim uživanjem obujmilo

je njegovo oko dijelove neke podmornice što je pričvršćena visila o željeznim gredama.


Najednom iza željeznih ploča zabijeli se neko živuće

biće. U sumraku stoji pred njim mala dražesna pojava Zorane i gleda ga nasmijanim

plavim očima.


– Vi ovdje? – kliknu on u čudu. – Očito ste zalutali

ovamo?


– Nisam zalutala, već sam znala da ovdje stanujete

i čekam vas čitavu uru.


– Čime vam mogu poslužiti?


– Htjela sam vas vidjeti!


Bojan se nepovjerljivo nasmiješi i slegnu ramenima.


– Baš niste gostoljubivi prema svojoj zemljakinji!

– ukori ga ona.


– Što da učinim?


– Povedite me u kuću!


U prvi čas se on začudi, a onda odvrati:


– Kad god želite – i tada joj pokaže rukom smjer

te oboje pođoše kroz gradilište do male prizemne zgrade.


Bojan otvori vrata svoga stana. Zorana pogleda

po sobi kožnate naslonjače, veliki stol s risarijama i raznim modelima i sjedne

na divan.


– Ja sam upućena u sve što se je s vama desilo

na podmornici. Recite mi, niste li kad razmišljali zašto se je taj otmičar nazivao

Validom?


– Ne znam, ali ja sam držao da je on.


– A ja da sam ona žena koja je bila s njim?


Mladić tek slegne ramenima i ne odgovori.


– Vi ste se rodili u Australiji i udahnuli svjetski

duh, gospodine Kneževiću, ali jedna hrvatska bolest vam je ostala: to je nepovjerljivost.


– Da li je ikada postojao čovjek s kojim ste, konteso,

jedanput u životu govorili, pa odmah i stekli u njega neograničeno povjerenje?


– Jest, vi!


– Vi me precjenjujete, a to nisam zaslužio – odvrati

on.


– A onda treba da zaslužite.


– Ali kako? – opet se nasmiješi Bojan nešto dvolično

i promjeri njezino skladno tijelo.


A ona kao da to nije opazila, odgovori:


– Evo kako. Održite riječ, ostavite brodogradilište

i pođite k Validu.


– Nikako. Niti znam tko je niti što bih kod njega

radio.


– Gospodine, dok mi ne obećate što od vas tražim,

neću odavle otići.


– Onda biste morali dovijeka ostati kod mene.


– Pa dobro, ostat ću.


I ona odloži šešir i kaput, a Bojan ostade gotovo

zapanjen.


– Oprostite, madame, ali već je kasno...


– Onda mi ponudite svoju sobu da spavam.


Nečuveno, pomisli Bojan,

takva što još ipak nisam doživio od ovakve dame!


– Vi želite kod mene prenoćiti, madame?

– upita ju on.


– Ta valjda me nećete u ovo kasno doba noći baciti

na ulicu ili prisiliti da tražim po gradu hotel?


– Ako vam je s voljom, izvolite! – nakloni se on

i otvori vrata druge sobe. – Prepuštam vam svoju spavaću sobu.


– Vrlo ljubezno – odgovori ona i posve mirno uđe

u pokrajnju sobu. Bojan zatvori za njom vrata i skrsti ruke.


Pa šta je to? Što hoće ova žena od mene? Je

li to histerični hir ili je proračunana zamka? Hoće li možda da me ovako silom povrati

tom zagonetnom Validu? Uostalom meni je svejedno, ja joj neću na lijepak.


I mladić sjedne uz stol i počne risati neki nacrt

stroja, kao da je sâm u kući. Ali nakon deset časaka sustane u radu i podigne glavu.

Dođavola! Tko je ta žena? Zar je zbilja došla iz Nice da me ovako predobije za Valida?

I zato ona hoće da kod mene i prenoći? Ipak je nečuveno kako mi se narinula... Ove

njezine oči! Zar je moguće da je ta žena jedna od onih? Ipak nije moguće. Ali tko

bi prozro žene!


Iz druge sobe čuo se šušanj haljine. Njegov pogled

pade na vrata. Pričulo mu se kao da se ona tamo svlači. Časak je slušao i osjeti

da ga obuzima nemir... I on otkine oči od vrata i pokuša raditi. Učini dvije-tri

crte, ali dalje ne može. Pogled mu je nehotice utekao opet na vrata spavaće sobe.

Opet šušnuše njezina odijela... i kao da se čuju kretnje njezina tijela...


U čitavoj kući je tišina. Ura je odbijala jedanaest

sati. Bojan ne radi, već zuri preda se...


Spava li?, pomisli

u sebi, ali odmah odgovori. A što je to mene briga?! I opet stade risati,

ali ruka mu je nesigurna, kao da lako podrhtava... I on osjeća da ga snalazi sve

veći nemir, a oči mu se neprestano svraćaju onamo, u vrata, koja ga dijele od nje.

I zato srdito strese glavom, skupi svu energiju da se prisili raditi. Započne risati

krivulju, ali zadre i pokvari i on baci olovku. Crne mu oči sjaju se kao žeravice

i zure u vrata, kao da će ih prodrijeti. Najednom se trgne. Iz druge sobe čuje se

glas:


– Gospodine inženjeru!


Taj glas ga uzdrma i prođe mu tijelom, ali u isti

čas uhvati ga neka ogavnost prema sebi i svojim živcima. I ne odgovori. A ona zovne

još glasnije:


– Gospodine Kneževiću!


Mladić osjeti da su mu tijelom prošli srsi, ali

duša mu se trgnula, otimala, stade se ljutiti na sama sebe i zgrozi se: kako gadno

i kako prosto! Ali u isti čas dok je ovako mislio usta mu se nehotice odazvaše:


– Izvolite, madame?


– Dođite ovamo!


Ne, ja neću ići, reče

on sâm sebi kao da si zapovijeda.


Ali u isti čas ustane. On osjeti da čini protivno

onome što hoće.


– Tȁ, dođite već jednom! – čuo se njezin glas.


I on pođe prema vratima, otvori ih, uđe...


U sobi je svjetlo, prozor je otvoren, a Zorana

stoji iza zastora prozora, posve odjevena i nešto napeto gleda.


– Dođite brzo – šapnu ona Bojanu.


Sav zbunjen od neizvjesnih osjećaja i ne znajući

što da misli i što da čini, pristupi k njoj. Ona ga nije ni pogledala, već mu stade

govoriti brzo i tiho:


– Valido mi je pričao da ste prošle noći vidjeli

neke zelene krijesnice, kao neke znakove, a onda su ubili vašeg stražara s podmornice,

jel’?


– Jest, tako je bilo – odgovori on, a glas mu je

zvučio hrapavo, dok mu glavom preleti pitanje: Govori samo za izliku...


– Eno, vidite, nisu li to isti znakovi? Ono tamo

u luci?


Bojan nije sad mislio na zelene krijesnice, ali

pogleda kroz prozor. Zar ipak?


Negdje blizu obale luke sijevnulo malo zeleno svjetlo,

pa opet ugaslo tri puta uzastopce! Dakle, ipak krijesnice?, pomisli on i

reče glasno:


– Jest, to je sasvim isti znak.


– Gledala sam čitav sat s prozora u luku, da se

osvježim na zraku, kad najednom opazim ove znakove. Ne čini vam se da bi se ovim

znacima mogli dogovarati uhode onoga koji je oteo podmornicu?


– Očito da je tako.


– Imate li ovdje džepnu električnu svjetiljku?


– Imam.


– Kad biste imali kakvo zeleno staklo?


Ona se ogleda po sobi i opazi nekoliko zelenih

čaša za vodu i ne pitajući inženjera, uzme jednu od čaša, razbije ju, uhvati komadić

razbijene zelene čaše, namjesti ga na svjetiljku, pritisne puce i sobu obasja zeleno

svjetlo. Ona se je sva podala tomu poslu, kao da na drugo ništa ne misli i ništa

drugo ne želi nego da iz ove električne svjetiljke izmami zeleno svjetlo. Bojan

nije znao što time hoće i zašto to radi, on ju je gledao šuteći. Još uvijek je osjećao

da mu krv igra u sljepočicama, a nije pravo znao da li ona sve to radi proračunano,

da ga osvoji blizinom svoga gibivoga tijela, ili je zaista tako oduševljena za svoj

posao. Dok je on razmišljao o tom i pratio svaki njezin kret, Zorana je pristupila

k prozoru i namjestila svjetlo ravno prema luci, a onda pozorno gledala onamo. Tamo

uz obalu luke opet je zasjalo tri puta uzastopce zeleno svjetlo. I ona tri puta

uzastopce pritisne na puce električne svjetiljke i zeleno svjetlo tri puta bljesne

i ugasne. Iz luke sada odgovoriše isto takovi znaci, samo nešto brže, kao da netko

javlja da je razumio. Bojan je pozorno pratio što se događa. Za nekoliko časaka

pojaviše se opetovano zeleni znaci, ali samo malo bliže, a onda se najednom zeleno

svjetlo malo pomicalo u zraku, kao da je netko pošao smjerom prema brodogradilištu.


– Zacijelo zamijetio je moje znakove – klikne Zorana.

– Dođite, idemo van pred zgradu. – I ona povuče mladića za rukav, a on, ne pitajući

zašto, pođe za njom.


Oni prođoše hitno hodnikom te izađu iz kuće. Vani

pred zgradom gorjela je svjetiljka, ali Zorana potraži tamno mjesto podalje od gradilišta.

Tu se pružila ograda, obrasla lišćem, a pred njom razgranila se stabla. Tu se zavukoše

u potpunu tminu.


– Pazite – šapne Zorana – on opet daje znakove.

Ja ću odgovoriti i vidjet ćete.


Zeleno se svjetlo negdje u tamnoj noći odazvalo,

ali već dosta blizu.


– Tako barem izgleda – odgovori Bojan sa zanimanjem.


– Namamili smo ga! To je izvrsno!


– Kad bi onaj tko znakove daje doista došao do

nas! – živo će Bojan, uzme joj svjetiljku iz ruke, pa onda primijeti: – Povucite

se posve k ogradi, da vas ne opazi, a ja ću čekati da vidimo hoće li doista tkogod

doći.


– Silno sam ljubopitna – šapnu ona jedva čujno

te se sakrije iza stabla.


Bojan izađe nekoliko koraka naprijed i upre oči

onim smjerom gdje je zeleno svjetlo posljednji put ugasnulo. 


Prođe deset časaka. Oni dvoje zure u tamu i čekaju.

Daleko pred njima u luci sjaju se svjetiljke i do njih dopre samo još odjek luke

i graje lučkoga života. Sad im se pričini kao da netko u tami koraca. I doista.

Netko se uspinje upravo pravcem prema njima. Koraci bivaju sve glasniji. Netko polako

dolazi, stane, gleda oko sebe, opet ide naprijed. Onda zakašlje, kao da bi htio

nekoga na sebe upozoriti. Bojanu se činilo da je došao čas i on pođe nekoliko koraka

prema strancu pa stane. Čekao je da će došljak nešto reći. Ali on šuti. Inženjer

tek razabere u tami visoku mušku pojavu, ali ne može razabrati lica. Mladić odluči

pričekati da vidi hoće li ga osloviti. Ali očito je čekao da se njega nagovori.

Bojan pak ne htjede ništa da kaže, jer ako je taj čovjek doista onaj koji je davao

znakove, odmah će razabrati da Bojan nije onaj kojeg je očekivao, pa bi mogao još

izmaknuti. I on se odluči, skine sa svjetiljke zeleno stakalce, pruži električnu

svjetiljku daleko preda se i osvijetli naglo lice stranoga muškarca. U svjetlu opazi

kako se je stranac prenerazio i lice okrenuo u tminu, ali odmah iza toga reče posve

mirno engleskim jezikom:


– Oprostite, kako bih ovuda došao u grad?


– Ovuda se ne prolazi u grad, kako vidite – ovo

je brodogradilište – odvrati Bojan. – A otkuda dolazite?


– Stigao sam brodom iz Nice.


– Trebali ste poći u grad putem kojim je prolazilo

drugo općinstvo.


– Ostao sam u luci misleći da će moji rođaci doći

da me povedu u grad, ali jer nisu došli, zaostao sam i zalutao. A nije ni čudo kad

je ovdje tamno!


– Posvijetlite si električnom svjetiljkom! – reče

značajno Bojan.


– Nažalost, nemam je! – odvrati stranac, digne

šešir i dometne: – Oprostite što sam smetao.


I on se vrati istim putem kojim je došao.


Kad je već bio dosta daleko, išulja se Zorana iz

svoga zakloništa, povuče Bojana za sobom i šapne mu:


– Brzo dođite unutra, nešto ću vam reći.


Oni se vrate u kuću. Kad su opet bili u Bojanovoj

sobi, reče mu Zorana:


– Gospodine inženjeru, znate da sam ovoga čovjeka

više puta vidjela u Nici.


– Na kojim mjestima?


– Na šetnji, na zabavama, dapače i onog dana na

utrci aeroplana, kad ste vi izvodili u zraku svoja čudovišta.


– Znate li to sigurno?


– Posve sigurno. Čim ste ga osvijetlili električnom

svjetiljkom, odmah sam ga prepoznala.


– Pitanje je da li je bio onaj isti koji je davao

znakove?


– Uvjerena sam da je bio onaj isti. Zar niste opazili

kako se je prestrašio kad ste ga nenadano osvijetlili? A onda nigdje oko nas nije

bilo živog stvora. Nitko nije došao osim njega, a jasno smo vidjeli da je zeleno

svjetlo dolazilo pravcem prema nama.


– Kad bi bio doista onaj sa zelenim krijesnicama,

to bi značilo da sam u tragu jednog otmičarevog ortaka – osim – i on pritom pogleda

značajno Zoranu i neobično naglasi – ako sve to nije vješto podmetnuto?


– Kako to mislite?


– Tako – ja sam prošlu noć otkrio znakove zelenog

svjetla koji su bez sumnje u vezi s otmičarima. Zlikovci su mogli danas davati znakove

u uvjerenju da će policija na to paziti, a možda i ja sâm. Oni sigurno i to znadu

gdje ja stanujem pa su najprije davali znakove tako da ih ja mogu opaziti sa svoga

prozora, a onda poslati ovamo tko zna pod kakovom izlikom sasma nedužnog čovjeka,

da naime zametnu trag.


– A otkuda bi oni znali da ću im ja odgovoriti

i htjeti odgovarati?


– Baš u tome je igra! Recimo, da ste vi naručili

ondje u luci zelene znakove da ih možete s moga prozora opaziti, odgovarati i poslati

ovamo posve drugu osobu da zametne trag pravome krivcu...


– Ja? – klikne Zorana i pogleda inženjera napola

začuđenim, a napola smrknutim pogledom. – Vi, dakle, mislite da je Valido otmičar,

a ja sam došla da zametnem trag zelenim signalima?


– Moja sumnja nije neopravdana.


– Gospodine, vi bulaznite! Zar niste vidjeli da

je Valido vijećao s istražnim sucem i najvišim sudbenim časničkim ličnostima, da

je nakon toga vaša istraga obustavljena i da je Valido kriv, zar ga ne bi ubili?


– Tko zna kakova bi to bila blamaža za državu,

pa su ga rađe pustili.


– Kad bi vi znali tko je Valido, nasmijali bi se

svojoj sumnji.


– Nisam kriv ako ne znam tko je. Ali to znam da

se je otmičar poslužio njegovim imenom!


– Možda ćete saznati od njega.


– Valido poznade otmičara?


– Kao i vi. Nije li jasno da je otmičar Vilim Osado,

koji otimlje mlade izumitelje da mu na njegovom otoku stvaraju izume, koje će možda

upotrijebiti na ljudsku propast?


– Kao da znate nešto o tom čovjeku i njegovim osnovama?


Zorana pođe polagano prema Bojanu, stane posve

blizu njega i reče ozbiljnim glasom:


– Gospodine Kneževiću, pogledajte mi oči.


Ove ga riječi iznenadiše, a ona nastavi:


– Izgledam li ja kao pustolovka koja laže, šara

i koja bi vas htjela da prevari?


Mladić je nešto osupnut gledao Zorani u oči i časak

šutio. Onda skrsti ruke, pogleda joj oštro u oči i upita:


– Recite mi, konteso, zašto ste vi danas došli

ovamo k meni? Kako to da se je baš danas, kad ste vi kod mene boravili, pojavilo

to svjetlo?


– Dobro, odgovorit ću. Nisam mogla spavati i razmišljala

sam na prozoru o vama i vašoj nepovjerljivosti prema meni i Validu, kad sam najednom

opazila ove znakove. To je bio slučaj. Da sam došla k vama nije slučaj! Došla sam

zato da vas predobijem da dođete k Validu.


– A zašto to tako silno želite?


– Zato jer je Valido budućnost čovječanstva, ideal

njegov, kojemu ste vi, moj zemljak, pozvani staviti u službu čitav svoj um.


– I vi ste samo u službi neke meni nepoznate ideje

došli ovamo? U stan stranog muškarca?


– Ja sam došla – svome zemljaku!


– Koji je mlad i sâm u stanu...


Ona ga pogleda svojim velikim modrim očima ozbiljno

i pronicavo:


– Ja sam došla k vama u jednoj plemenitoj misiji,

pa nisam niti pomišljala na to da biste vi mogli moj korak shvatiti krivo.


– Nipošto krivo. Moram suditi po činima. Ne poznajem

vas, ne znam vaše misli, vi sve pokrivate tajanstveno komprenom, a onda kad mlada

dama koja me hoće pošto-poto pridobiti za neku osnovu, dođe u moj stan i ostane

svu noć sama sa mnom, onda mi pripada pravo da to shvatim kako hoću.


– Ne, gospodine, vi to ne možete shvatiti kako

hoćete, jer ja znam da sam u kući zemljaka, ozbiljnog čovjeka i džentlmena, u kojeg

imadem potpuno povjerenje.


On je opet časak šutio, a onda je upita:


– A što vam je dalo povoda tolikom povjerenju prema

meni?


– Što? Vi sami! Iz vaših očiju i čitavog vašeg

bića odsijeva sve ono što treba da posjeduje muž u kojeg se ja mogu posve da pouzdam.


– Ako ste se ipak – prevarili?


Zorana mu pogleda čvrsto u oči i odlučno odgovori:


– Ne, to nije moguće. Ja se neću prevariti.


Bojan obori oči, kao da hoće da sakrije svoje misli,

a onda ih opet podigne, pristupi Zorani, prihvati njezinu ruku i reče posve promijenjenim

ozbiljnim i toplim glasom:


– Da, konteso, vi se nećete prevariti!


I on utisne na njezinu ruku cjelov poštovanja.


– Eto vidite, gospodine Kneževiću, ja sam kod prvog

susreta s vama osjetila kakovi ste! A sad mi dozvolite jedno pitanje: niste li naumili

da pokušate sve kako biste otkrili ortaka otmičara Osada?


– Sudac istražitelj mi reče da to prepustim oblastima

i policiji.


– Ne pouzdajte se odviše u istraživanja oblasti.

Ovo je odviše dobro skrivena družba i vidite, mi smo dvoje danas po svoj prilici

ušli u trag jednome od Osadovih ortaka. Pođimo ovim tragom dalje. Valido također

želi da se zlikovci što prije otkriju, jer tko zna kakvih su sve zločina zamislili

i što će još počiniti.


– To je moguće.


– Evo, dakle, ja vam nuđam svoju pomoć i bacimo

se na posao.


– Vi?


– Jest ja. Žena mnogo toga opazi i osjeti čemu

muškarac ne polaže pažnje. O tome sam se uvjerila danas.


– Dođite, dakle, sa mnom u Nicu, da ondje potražimo

čovjeka kojega smo danas ovdje našli, koji je očito davao znakove sa zelenim svjetlom.

Hoćete li?


– Hoću i hvalim vam za to.


– A vjerujete li mi sada posve iskreno?


– Vjerujem!


– Gospodine Kneževiću! Od ovog smo časa prijatelji!


– Da, konteso!


– Dajte mi ruku.


On joj pruži ruku, koju ona lako stisne, a on pruženu

mu ruku toplo poljubi.


– A sad mi dozvolite da se malko do jutra prospavam.


– Da, konteso, treba da malo otpočinete, a ja ću

se spremiti za put u Nicu.


I onda pođe u drugu sobu. Bojan ostade u svojoj

radionici i sjede k pisaćem stolu. Ali nije više osjećao nemir i uzbuđenje. Nije

se ni pitao zašto je ona ovdje. Činilo mu se posve naravnim da je tu u njegovoj

sobi, da tamo spava, a on bdije da ona može mirno spavati.


On se je sâm čudio toj velikoj promjeni koja se

je zbila u čitavom njegovom biću. Dok je prije ovog događaja i razgovora sa Zoranom

osjećao prema njoj nepovjerenje i smatrao ju je pustolovkom, sad najednom vjerovao

je njezinim riječima i pogledu njezinih očiju. Dok je prije mislio da ga je ona

za svoje snove htjela pridobiti, nuđajući mu samu sebe, sad se je stidio svojih

prijašnjih sumnja, onih trzaja koji su ga prolazili kad ga je zvala u sobu.


I dok je onda osjećao samo nemir i uzbuđenje krvi,

sad je bio sretan da se je to svršilo tako neobično i lijepo.


Bojan nije ni sad mogao da radi, ali s posve drugih

razloga nego prije. Sad je razmišljao o njezinim riječima, o njezinoj duši i s nekim

prijatnim osjećajem bdio pred vratima iza kojih je ona spavala.









Neobična lovina


U tom razmišljanju trgne

ga zvonce što je zaječilo u hodniku njegova stana.


Bojan skoči te iziđe u hodnik. Tko bi to mogao

doći k meni u ovo doba?, pomišljao je prilazeći k vratima veže. U prvi mah bojao

se otvoriti da ga ne bi posjetili kakvi znanci pa bi mogli otkriti da u njega spava

Zorana.


I on upita iza zatvorenih vratiju:


– Tko je?


– Izaslanik policije – odgovori netko vani.


Policija kod mene?,

začudio se Bojan i otvorio vežu.


– Što želite? – upita mladić policajnog agenta

koji je stajao na tragu veže.


– Molim vas, izvolite se odmah potruditi do šefa

policije.


– Smijem li saznati zašto?


– To ne znam, tek mi je naloženo da vas zamolim

neka biste odmah izvolili doći.


– Pričekajte samo časak – reče Bojan i vrati se

u sobu.


Uvjerivši se da Zorana spava, uzme šešir te izađe

iz kuće i zaključa za sobom vrata.


Stigavši na policiju, uđe Bojan u sobu šefa policije

i predstavi mu se.


– Oprostite, gospodine – reče šef policije – da

sam vas bunio u to doba, ali radi se o prešnoj stvari. Vama je sigurno poznato da

mi je izdan nalog da pazimo na neke izvjesne znakove zelenog svjetla koje ste vi

opazili prošle noći, kad je umoren onaj čovjek što ste ga doveli sa sobom na podmornici.


Bojan zataji šefu policije svoje otkriće u noći

da ne bi kompromitovao Zoranu, već jednostavno upita:


– Možda ste opazili danas ponovno znakove u luci?


– Ne, u luci ne, ali prije jedan sat pošao je jedan

policajni detektiv prema brodogradilištu i ondje našao nekog mladog muškarca koji

je nosio zelenu svijetiljku. Kad ga je detektiv uhitio i vodio sa sobom, on je neprestano

teturao, očito da simulira pijanstvo, samo da zametne trag.


– Kako taj čovjek izgleda?


– Visok, mlad, vrlo lijep u licu i govori neki

nerazumljivi jezik te ni pod živu glavu ne odgovara na pitanja u kojem drugom jeziku.

Nekoliko je puta spomenuo vaše ime.


– Moje ime?


– Jest, izričito je nešto govorio: inženjera Bojana

Kneževića. Sve mi se čini da je prevejani špijun.


– Dozvolite da ga pogledam.


Šef policije povede Bojana hodnikom i stane pred

jednim vratima.


Ova su bila zatvorena, a iznutra čulo se pjevanje

hrapavog muškog glasa:


– Kaj nam pak moreju... moreju... moreju...


– U francuskom gradu ova pjesma? – iznenadi se

Bojan. – To je doista zagonetno.


Šef policije otvori vrata i obojica uđoše u sobu.

U svjetlu električne žarulje opazi Bojan ležati na postelji snažnog plećatog mladića,

koji je rukama nešto po zraku risao i pritom pjevuckao:


– Kaj nam pak moreju... moreju... moreju...


Bojan pristupi k njemu, pogleda mu u lice i prasne

u smijeh.


Šef policije iznenađeno zine u Bojana, a pjevajući

delija se trgne, digne glavu i opazi Bojana, skoči s postelje, baci mu se oko vrata

te ga stade grliti i cjelivati.


– Tko je to? – upita šef policije gledajući taj

komično dirljiv prizor.


– To vam je moj rođeni bratić, Ferica Horvatić

iz Zagreba – odgovori Bojan. – I jamčim vam da nije špijun Vilima Osada.


– Pa kako je došao on u vezu sa zelenim svjetlom?


– Odmah ću ga ispitati – i obratiti se Bojan k

visokom mladiću, čije je lijepo lice bilo od alkohola iskrivljeno.


– Molim te, Ferica, kako si dospio u ovaj grad?


– Kako? Ja sam na naučnom putovanju – reče on teturajući.


– Vidim, proučavaš francusko vino. A što si radio

oko brodogradilišta u ovo doba noći?


– Tražio sam tebe.


– Zašto si nosio zelenu svjetiljku?


– Zašto? Zato da si posvijetlim. Boga ti, oko vašeg

brodogradilišta je tamno kao u Kustošiji u Zagrebu.


Bojan ogleda džepnu električnu svjetiljku koju

je šef policije mladiću oduzeo i razabere da imade dva pomična stakalca crvene i

zelene boje.


– I upravo te je vrag ponukao da si namjestiš zeleno

staklo – reče Bojan.


– Francuzi ne trpe zelene iluminacije?


– Reci mi, imaš li legitimaciju u redu?


– Misliš li da putujem kao pas bez marke?


Bojan razjasni šefu policije da je Ferica na putovanju

i zelena svjetiljka nije nego puki slučaj.


– Vi držite da je on zaista pijan – upita policista

– i da ne simulira?


– Nije od potrebe da simulira!


Šef policije odredi da se pozove uznički liječnik

te izjavi da će Ferica Horvatić dotle ostati u zatvoru dok policija ne nađe službenog

tumača hrvatskog jezika, pošto uhićenik ne govori nikoji drugi jezik.


Kad je mladić čuo ovu odredbu, trgne se, uspravi

svoje tijelo, udari se o prsi i reče francuski:


– Što? Ja da ne znam francuski?


– Eto vidite – reče šef policije poluglasno Bojanu

– dosele je tajio da znade koji drugi jezik i nije odgovorio niti na njemačke niti

francuske upite. To svakako daje povoda sumnjama.


– Ferica! – zovne Bojan svoga rođaka. – Činiš ludorije

koje su suvišne. Zašto nisi odgovarao kad te je policija ispitivala francuski i

njemački?


– Što misliš! – mrmljao je Ferica. – Zašto on mene

ne pita hrvatski? A?


– Kad si pijan, onda si uvijek jako dobar Hrvat,

a kad si trijezan, govoriš i u Zagrebu samo njemački. Neću biti kriv ako na tebe

padne sumnja da si špijun.


Ferica je sada stao psovati i prosvjedovati da

se njega može smatrati špijunom. Kad je došao uznički liječnik, konstatirao je da

je Ferica doista totalno pijan. Napokon je šef policije ponovno pokušao da ga presluša.

Nakon jednog sata pregovaranja i natezanja pusti šef policije Fericu Horvatića da

ga Bojan odvede kući i preuzme za nj odgovornost.


– Preuzimam ovu odgovornost – primijeti inženjer

– jedino bi trebalo da zatvorimo sve lokale u kojima se dobiva kakvo piće.


Bojan uzme sa sobom svog rođaka, strpa ga u kočiju

da ga poveze kući. Za vrijeme vožnje upita on svoga bratića:


– Kad si stigao u Toulon?


– Danas poslijepodne.


– I odmah si se morao napiti?


– Šta da radim, tebe nisam našao, pa sam lutao

po gradu. Lijepa ti je tvoja Francuska. Čovjek dođe da vidi kulturu, a oni te strpaju

u zatvor. Poštenog čovjeka koji se opije za svoj rođeni novac, pa ga zatvore. To

ti je zapadna sloboda – tako je mrmljao Ferica čitavim putem, dok su stigli pred

Bojanov stan.


Ali ga inženjer ne povede u svoje sobe, nego u

uredske prostorije, što su bile na drugoj strani zgrade.


Bojan mu ponudi da legne na divan i da se prospava.


– Zar ti ovdje ne stanuješ? – upita ga Ferica,

jedva se držeći.


– Stanujem, ali sam svoj stan nekome za ovu noć

prepustio.


– Bajage! Reci rađe: imam tamo pucu!


– Ne brbljaj ludorije već lezi. Ja ću ovdje prospavati.


I za čas je Ferica hrkao na divanu, a Bojan zaspi

sjedeći u velikom kožnom naslonjaču.


Drugo jutro pođe Bojan u svoju radionicu u stanu.

Tu je našao Zoranu potpuno odjevenu za put.


– Dakle, hoćemo li odmah otputovati? – upita ona.


– Jedna je mala zapreka – reče on. – Ove noći stigao

je moj bratić, kojeg ne smijem ostaviti sama.


– Ništa zato. Povedite ga sobom u Nicu.


– Ako dozvolite da ga s nama povedem, onda je stvar

u redu.


Inženjer se vrati u uredske prostorije gdje je

Ferica spavao kao zaklan. On ga je pokušao probuditi, ali se mladić otimao, dok

napokon ne uspije nesretnika dići na noge, razjasniti mu da mora putovati u Nicu

s jednom damom. Kad je Ferica čuo da se radi o jednoj dami, odmah se razbistri i

sabere, pošalje uredskog slugu da mu dopremi s kolodvora prtljagu i kad mu je ova

stigla, s najvećom se pomnjom uredi.


Makar su mu oči bile nabrekle, izgledao je vrlo

svjež i zdrav. Njegova visoka plećata pojava i napadno lijepo bjeloputno lice odavaše

pustopašnu razmaženost i veselo lakoumlje.


Vani pred kućom drndao je automobil.


Ferica pogleda kroz prozor i spazi Zoranu, koja

je stajala već spremna na odlazak. Bojan uđe u sobu i zovne Fericu da dođe.


– Radi ove puce sam ja spavao na divanu – reče

on žmigajući na Bojana. – Uostalom, nemaš loš ukus, nije ljepotica, ali vrlo dražesna

mala pucica.


– Molim te, ne govori gluposti. Putovat ćeš s tom

damom i sa mnom zajedno, ali te unaprijed upozorujem, ne budeš li se vladao spram

nje s najvećim poštovanjem, bacit ću te iz automobila u more.


– Hvala da si mi to unaprijed rekao!


– Ujedno te upozorujem da ne bubneš kakovu glupost

u našem jeziku – ona je Dubrovčanka.


– To je smola! Koliko sam se veselio Francuskinjama,

a prva žena s kojom ću se upoznati, eto ti je Hrvatica!


Bojan povede Fericu iz kuće te ga predstavi Zorani.

Mladić se je držao vrlo uljudno i galantno te zabavljao Zoranu, dok je Bojan spremao

kovčege. Pol sata kasnije sve su troje u jednoj kavani popili čokoladu, a onda krenuše

put Nice.


Cesta kojom su se vozili tekla je većim dijelom

uz more. Zorana se je naslađivala krasnim vidicima s kopna i s mora. Bojan je sjedio

Zorani nasuprot i promatrao njezino ljepušno djetinjasto lice. Činilo mu se da samo

njezine velike produševljene oči nukaju čovjeka da naslućuje u njoj neku uzvišeniju

dušu i da nema ovih oči, njezina malena i dražesna pojava nalikovala bi lutki koja

nema nikakvih uzvišenijih misli. Dok se je mladi inženjer posvema podavao promatranju

Zorane, Ferica je nastojao da svrati njezinu pozornost na sebe. Već se je odjenuo

s tom tendencijom. Odabrao je svijetlosivo putno odijelo, meku svilenu košulju,

koketno začešljao svoje tamne brčiće, a gustu tamnu kosu najbrižnije uredio. Njegove

vatrene tamne oči, bjeloputno ovalno lice pravilnih crta i crvene usne više bi pristajale

djevojci nego muškarcu. Uz njega se je tim jače isticala snažna muževnost Bojanova.

Jače se istaklo njegovo crnoputno lice oštrih crta, mirne, ali sjajne poput ugljena

crne oči odavale su duboke misli, neku snagu i odlučnost duše i volje. On je čitavim

putem šutio, dok je Zorana slušala čavrljanje Feričino, koji je pričao o svojem

putovanju. Ona se je često i nasmijala njegovim doskočicama, dok se je Bojan tek

podrugljivo smiješio.


Kad se je Ferica do mile volje napričao, upita

ga Zorana:


– Vi ste putovali ravno iz Zagreba?


– Ne, ja sam iz Zagreba otputovao prije mjesec

dana u Ameriku.


– Da ondje studiraš, kao ono jučer? – oglasio se

sad Bojan.


– Ah, ne – odgovori Ferica s omalovažujućom gestom.

– Imao sam u Zagrebu malu aferu! Nije napokon tajna! Neka se je dama radi mene otrovala,

pa sam morao otići.


– Ovakove se stvari ne pričaju – reče Bojan.


– No, pa nisam rekao ime!


– Još i to! Zar su moji rođaci u Zagrebu svi tako

diskretni kao ti? – upita ga Bojan ironički.


– Što se tiče diskrecije, u tom sam ja časna iznimka!

– reče on samouvjereno i onda nastavi pripovijedati sa zadovoljnim smiješkom:


– Ja nisam ništa kriv da se je ta nesretnica radi

mene otrovala, ali svijet me je gledao kao čudo. Kad sam se pojavio u Ilici, žene

su me htjele progutati svojim pogledima, počele su mi pisati ljubavna pisma, a onda

mi je sve dosadilo, pa sam radije pobjegao u Ameriku.


– Nije čudo – reče Zorana – da se žene otimlju

za tako lijepim mladićem kao što ste vi.


Zorana je to izrekla tako ozbiljno da se je Bojan

začudio i pomisli u sebi: Zar je moguće da i na ovu ženu može da proizvodi dojam

ova muška koketa svojim lijepim licem?, i protiv svoje volje osjeti da ga ova

misao ljuti.


Međutim, već su stigli u blizinu grada Nice i doskora

ugledaše pred sobom široko more, a na obali grad iza kojeg se podigoše bregovi.

I doskora jurio je automobil cestom, uz koju se nanizale vile, okružene cvjetnim

vrtovima. Na terasama zelenile se palme i čempresi i posvuda vidjevali su kupališne

goste, koji su šetali obalom i podavali se uživanju morskog zraka. Auto stane pod

velikom vilom, s tri terase i prostranim vrtom, koji se spuštao kamenim stepenicama

do mora. Bojan skoči prvi iz auta i pomogne sići Zorani. Oba ju mladića sprovedoše

do ulaza u vilu i oprostiše se s njom, pa opet sjedoše u auto te se odvezu u hotel

Terminus.


O podne sastadoše se oba rođaka kod objeda u velikoj

dvorani hotela.


– Čuješ – reče Ferica Bojanu – imaš li ti štogod

s tom Zoranom?


Bojan ga začuđeno pogleda i reče:


– Tȁ, to je upravo strahovito što ti radiš! Jednim

pitanjem zadireš u čast jedne žene, o kojoj ništa ne znaš, a uz to si sve posve

mirno pregazio preko moje džentlmenske časti. Okani se ovakvih drskosti i štedi

barem damu.


– Kakav si ti svjetski čovjek! Tȁ, što je u tome ružno kad muškarac muškarcu prizna svoje odnošaje sa ženama.

Uostalom kad mi nećeš da odgovoriš, izjavljujem da mi se Zorana sviđa i ja ću joj

udvarati.


– To se mene ne tiče – samo pazi da se i ona ne

bi radi tebe otrovala!


– U tome imam uvijek smolu! Sve se žene u mene

zaljube – pa ih se onda ne mogu riješiti! Ali moraš priznati da sam na Zoranu proizveo

osobit dojam.


– Nisam je promatrao.


– Meni se čini da si ti ipak ljubomoran!


– A meni se čini da si ti lud.


Utom pristupi k njima konobar i predade Ferici

pismo. Bijaše posjetnica Zorane, kojom ga pozivlje da pod večer dođe k njoj.


– Dakle, eto – i pokaže pismo Bojanu. – Nisam li

ti rekao da joj se sviđam? – reče Ferica, a lice mu sjalo zadovoljstvom.


Bojan ustane:


– Idem u šetnju.


– Kamo?


– Gore u zrak, da posjetim sunce.


S nekim neizvjesnim osjećajem nemira ostavi Bojan

grad te se uputi na uzletište aeroplana. Vani u hangaru bijaše spremljen njegov

stroj još od posljednje utrke. I on se dade na posao, da svoj aeroplan opremi za

uzlet. Pri tom poslu najednom mu pređe mozgom misao i smuti vedrinu njegove duše.


Zašto Zorana nije pozvala mene?, ova misao doletjela mu nenadano, neznano otkuda i neugodno ga dirnula.


Učinila je sve da me dovede u Nicu, a sad pozivlje

k sebi Fericu! Zašto me nije zvao Valido? Hoće nešto od mene, a sad kad sam tu,

i ne brine se. A ja se slijepo podajem – dođem ovamo, sjedim tu i ne pitam se: čemu?


I opet prione uz posao. Čitavo je poslijepodne

sastavljao i čistio stroj, a kad je bilo sve u redu, odleti nad morskom pučinom.

Stroj je letio hitro, lako, poput ptice, njegov motor radio je bez ikakvog štropota,

samo vijak jednolično je zujao zrakom. Bojan odleti daleko, ostavljajući za sobom

Nicu, luku, brodove što su plovili morem i doskora je vidio samo modrinu. Dolje

plavo more, gore plavo nebo, samo s juga dolazili su bijeli prozirni oblaci. I on

se zagledao u ove bijele oblake i pomisli:


Da mi je leteći stroj, što bi izgledao kao bijeli

oblak, pa da s njim preletim čitav svemir, sva mora, sva kopna – a sve to kao bijeli

nečujni oblak – pa da se nikad više ne vratim dolje na zemlju... Ali za čas se sâm sebi nasmije: Što sam, dođavola, postao sentimentalan?!

Preletio bih nad čitavim svijetom, i vratio bih se na zemlju!


Sunce je tonulo u more, polako, umorno, izmučeno,

a plavi se valovi ožarili. I gore bijeli prozirni oblaci porumeniše i baciše crveni

odsjev na nj, i on se zasjao u tom rumenilu.


Sve dublje tonulo sunce u pučinu i ostade još samo

blijedi odsjev posljednje zrake.


A onda je polako bivao zrak siv, i dalje se more

budilo u predvečernjoj magli.


Bojan okrene stroj i vrati se prema Nici. I pomalo

gubili se pred njegovim očima: pučina, oblaci i plavi svemir. Gore nad njim i dolje

pod njim ništa nego tama, beskrajna neprozirna i beznadna, a on leti u tim visinama

u pustoj tišini i čini mu se kao da je planet u svemiru, daleko od ljudi, njihovih

malih briga i boli i tričavih sitnica.


Polako zatitrale gore zvijezde i bivale svjetlije,

kao da mu one dolaze sve bliže i bliže.


I dolje pod njim pojavljuju se kroz tamu sitna

svjetla, kao da je i tamo dolje svemir, osut zvijezdama. Ali to su luči Nice, što

leži daleko dolje, i šum njezina života dopire do Bojana samo kao zamah šumnog povjetarca.

I on se spusti niže, svjetla bivaju sve veća, a buka života sve glasnija.


Hoću li pogoditi iz ove visine vilu u kojoj

stanuje Zorana?, pomisli Bojan. Je li Ferica još tamo?


I on spusti stroj još niže i stade kružiti nad

vilama duž obale. Onda uzme svoj veliki zračni durbin za noć i počne tražiti. Vidio

je terase osvijetljene električnim svjetlom i ljude kako sjede na terasama i šeću

perivojima. Sad spazi ogromnu vilu s tri terase. Na gornjoj sjedi malo društvance

i ovo sad gleda gore u tamno nebo – očito su čuli zujanje vijka njegovog stroja.

Sad mu se pričini da vidi muškarca čija glava nalikuje Kristovoj glavi, a uz njega

malo žensko biće...


To su Valido i Zorana. Dakle, on je s njom zajedno

u toj vili? Što mu je zapravo ta žena? I nekoliko puta

zaokruži zrak nad vilom, pa se opet digne i odleti prema uzletištu, osvijetli ga

reflektorom i onda se spusti na zemlju.


Spremivši stroj u hangar, pođe Bojan u grad u svoj

hotel. Došavši gore, nađe u foajeu Fericu u razgovoru s malom lijepom sobaricom.

Upravo joj je pričao kako su se negdje u njegovoj domovini otrovale dvije žene radi

njega... On je došao ovamo da to zaboravi. Mala sobarica zurila u nj kao u kakvo

čudovište. Bojan prekine taj razgovor i saopći Ferici da ga pričeka dolje u blagovaonici.


Kad su se sastali kod večere, upita svoga bratića:


– Dakle, kako si se zabavljao?


– Izvrsno – odvrati Ferica, a lice mu se zasjalo

od zadovoljstva. – Zorana je prekrasna ženska. Krasno lijepo nježno tijelo, dražesne

oble grudi... a nožice – kao piškotice! Treba da si poglediš. Na prvi pogled nije

Zorana ništa, ali kad je pobliže promatraš – svaki čas doživiš nešto lijepo.


– Što ste radili čitavo poslijepodne?


– Ona me je molila da joj pripovijedan o svome

životu i ja sam time proizveo kod nje velik dojam.


Bojan se nasmije.


– Uzalud se smiješ. Ti si ljubomoran! Ali tješi

se, i ja imam konkurenta. Ovaj Valido sigurno je njezin ljubavnik.


– Kako možeš što takova ustvrditi?


– Pa što da drugo mislim? Stanuje u istoj vili,

svuda ju prati, plaća južinu, auto, a to bogme neće muškarac činiti badava.


– Kapralska načela.


– Uzalud se ti izmotavaš s ovakvim doskočicama,

ipak je tako. Uostalom, ne treba da ju braniš. Sutra ćeš biti kod nje, pa si malo

pogledaj situaciju. Evo, donio sam ti poziv da sutra pod večer dođeš u vilu Orleans.

Zorana te čeka.


U tom času pogleda Bojan na suprotni stol i silno

se iznenadi. Tamo kod malog stola sjedio je sâm elegantan gospodin plavih kosa,

obrijana lica i plavih očiju te čitao engleske novine, kao da ga nitko i ništa u

svijetu ne zanima. Bio je to onaj isti stranac kojeg je Bojan jučer u Toulonu osvijetlio

električnom svjetiljkom. Ovo nenadano otkriće posve obuze njegove misli. I on se

pričini kao da ga ni opazio nije, ali je čovjeka neprestano držao na oku, ne pazeći

na Feričino čavrljanje. Za četvrt sata strani gospodin ustane. Bojan je također

ustao, ali se činio nevješt i u stanovitoj daljini slijedio stranca, koji je ravno

iz blagovaone pošao u predvorje hotela i kod vratara zatražio ključ broj 27.


– Dakle, on stanuje sa mnom pod istim krovom –

poveseli se Bojan, i kad je stranac sjeo u lift, pogleda Bojan na ploču na kojoj

su bila ubilježena imena gostiju. Pod brojem 27 bilo je napisano: Kurt Riegel iz

Washingtona.


Ne, ovaj čovjek nije Amerikanac, pomisli Bojan u sebi te se uspne stepenicama u prvi sprat. On je odlučio

da i pogleda gdje to leži soba navodnog Amerikanca i nađe se najednom pred vratima

na kojima je opazio broj 27. Kako je po hodniku bio razapet sag, njegovi su koraci

postali posve nečujni. On htjede samo da pođe mimo vratiju, kad mu najednom dopre

do ušiju razgovor. On ostane pred vratima i prisluhne. U sobi je netko očito govorio

na telefonu:


– Jest, vidio sam inženjera dolje u blagovaonici

– sigurno je bio on – sjedio je s jednim nepoznatim mladićem... Da, pazit ću! Dobro,

sutra u pola noći!


Bojan je razabrao da je slušalica spuštena na telefon

i on brzo pođe dalje po hodniku i obiđe ga u okrugu. Putem prolazile mu mozgom misli

koje su ga uzbuđivale.


Nisam li ja taj inženjer o kome je govorio?

S kime je to razgovarao i koga zanima gdje sam ja, i što će se to desiti sutra u

pola noći?


S ovim mislima vrati se Bojan opet k vrataru u

prizemlje pa mu reče da bi htio imati stan s posebnim telefonom. Vratar ga uputi

da u prvom spratu imade stanova od dvije sobe, kupaonom i posebnim telefonom.


– Dobro – reče Bojan – sutra ću se odlučiti.


I on pođe gore u drugi sprat, gdje je bila njegova

soba, otvori prozor i stane razmišljati što da uradi.


Bilo što mu drago,

odluči Bojan, toga čovjeka neću pustiti s oka. Ako je on davao zelene znakove,

onda zacijelo imade u ruci ključ tajne otete podmornice. A da je bio on, za to ima

dosta dokaza. Ja sve jednako sumnjam da je to taj čovjek davao znakove sa zelenim

svjetlom! Sad mi je u ruci i neću ga pustiti s oka. Ponajprije moram saznati s kim

je to govorio na telefonu. Bit će da s tim čovjekom često telefonski govori.


I Bojan stade da izrađuje osnovu kako će stranca

uhađati.









Tajanstvena kraljevna


U tihoj proljetnoj večeri

sjela je Zorana na terasu. Malo nježno joj tijelo obavija prostrana haljina od modre

lake svilene tkanine. Na stolu gori svjetljika prikrita svijetloružičastom svilom

i obasjava mladu pojavu čarobnim maglovitim svjetlom, kao da je na njezino modro

odijelo, tamnu kosu i modre oči pala ružičasta maglica. Zorana je složila ruke u

krilo, a glavu naslonila na oslon stolca i gledala dolje u more što tiho pljuska

o kamenu obalu. Oko nje vlada podvečernji mir, tek se čuju sitni koraci ljepušaste

sobarice koja je izašla na terasu i navijestila svojoj gospodarici nekako tajanstveno

da je došao neki posjet. Zorana odgovori nekoliko riječi i zamalo nestane sobarica,

a istim vratima dođe na terasu Bojan.


Čas je stao, kao da ga je začarala slika što je

gleda pred sobom, a onda pođe čvrstim korakom prema Zorani, nakloni se i poljubi

joj ruku.


– Vrlo ste točni, dragi prijatelju – oslovi ga

ona mekim zvučnim glasom.


Bojanu se činilo kao da tu ženu prvi put vidi i

prvi put sluša. Oko nje širio se čar i on nije znao od kuda potječe, tek ga je osjećao.

Zorana mu ponudi da sjedne njoj nasuprot i upita ga:


– Čini se da ste jučer uvečer letili nad našom

vilom?


– Nisam – odgovori on, hotimice zatajivši da je

jučer pod večer s aeroplanom kružio nad vilom.


– Čula sam neko zujanje u zraku, a vaš mi je bratić

rekao da ste uzletili.


– Letio sam nad morem.


– Jednom bih ja htjela da pogledam svijet s visine

– nasmiješi se ona, ali odmah se opet uozbilji, pa ga upita: – Imade li kakvih novosti?


– Jest, dosta važno. Jučer sam pronašao čovjeka

kojeg smo vidjeli u Toulonu. Stanuje sa mnom u hotelu Terminus.


– Izvrsno! – klikne ona. – Sad se upoznajte s njime.


– Danas sam čitav dan pokušavao da mu se približim,

ali on kao da se kloni društva.


I mladić ispripovjedi Zorani kako je jučer u hotelu

pred vratima sobe broj 27 slušao razgovor na telefonu. Zorana se je začudila i na

koncu zaključi:


– Inženjer, o kome je taj Riegel govorio, zacijelo

ste vi, i pazite, dragi prijatelju, ako nas trag ne vara i ako je taj čovjek s otmičarima,

onda bezuvjetno vrebaju na nas.


– Bit ću oprezniji nego dosele.


– Ali sad nam valja raditi i čitavu tu družbu raskrinkati.


– Već sam izradio osnovu, iznajmio sam u prvom

spratu apartman broj 26: dakle, upravo pokraj njega.


– To neće biti dobro, jer bi mogao naslutiti da

ga uhađate. Ako je jučer govorio o vama, onda vas naravno poznaje i...


– Ja se nipošto ne kanim nastaniti na broj 26,

nego ću onamo poslati privatnog detektiva s kojim sam već sve dogovorio.


– To je već nešto drugo.


– Udesit ću s telefonom tako da će detektiv moći

slušati svaki njegov telefonski razgovor.


– Vanredno. U tom slučaju neće nam izbjeći.


Razgovor prekine sobarica koja je donijela hladnog

pića i stavila ga na stol. Zorana ponudi svoga gosta i kad se je sobarica udaljila,

nasloni se opet u svom stolcu, pogleda u daljinu i, kao da je zaboravila prijašnji

razgovor, uzdahne:


– Pogledajte kako je čaroban pogled na more u noćnoj

tmini.


– Jadransko more još je ljepše – reče on.


Njezino se lice sasma preobrazi, neka sjetna čežnja

obasja joj čitavo biće i ona opet uzdahne tihim i sjetnim glasom:


– Ah moj plavi Jadran – to su suze iz plavih očiju,

nesretne kraljevne juga!


Nekoliko je trenutaka šutjela, kao da su joj misli

odsutne, a onda se uspravi, okrene prema Bojanu i reče:


– Vi me gledate, pitajući. Vi ne znate značenje

mojih riječi. Vi ne poznajete tužnu priču nesretne kraljevne što luta svijetom i

čeka svoje oslobođenje.


Njezin je glas zvučio turobno kao odjek melankolične

pjesme iz daljine.


– Jučer vas nisam pozvala – reče ona za malo trenutaka

– samo zato da steknem vremena razmisliti o onom što sam danas odlučila da vam kažem.

Slušajte me mirno i nastojte me shvatiti.


– Bila je negdje zemlja prekrasna i bogata. U njoj

je živio narod slobodan, sretan i slavan. Imao je svoga kralja, oca. U prevelikoj

sreći i slobodi postade narod preuzetan, a u preuzetnosti svojoj ovlada ga taština.

I sinovi podanici umoriše vlastitog kralja, da se domognu njegove krune. Nezahvalna

djeca ljuto se zavadiše, jer svaki htjede da postane kraljem. Jedan drugome nije

htio da prizna pravo i sposobnost upravljati zemljom. I samo zato da nijedan od

njih ne bi nosio krunu, odlučiše da svoju rođenu krunu dadu tuđincu i da njega učine

gospodarem svoje zemlje. I posadiše na prijestolje tuđinca. Ali ovaj ih prevari

i jednoga se dana proglasi zakonitim posjednikom kraljevine. On si prisvoji zemlju,

a njezine vlasnike učini slugama svojim. I bogato i slavno prekrasno kraljevstvo

sada je pustara kojom lutaju nekadanji njezini gospodari kao bijedni pastiri, goli,

bosi, izgladnjeli i po vlastitim poljanama čuvaju i pasu vlastito stado – tuđincu.

I oni se priviknuše robovanju jer je lance lakše nositi nego ih razdirati.


– A koja je to zemlja?


– Ima nešto rad čega vam ne mogu sad reći njezino

ime. Ali čujte dalje. Kad je izdahnuo posljednji umorni kralj, ostade iza njega

kći, dijete ljubavi, za koju nikad nitko nije znao. Prijatelji njezini odvedoše

ju daleko u svijet, gdje su ju zvali kraljevnom juga. I ona se je udala za muža

jednog bratskog naroda i tako se je kraljevska loza sačuvala do danas. Jedna potomka

posljednjeg kralja još živi.


– Gdje?


– Ovdje u Nici!


Bojan pogleda Zoranu kao da pravo ne vjeruje njezinim

riječima.


– Jest – nastavi Zorana – ona živi u Nici pod krivim

imenom i čeka jer ima doći netko tko je jači od vlasti tuđinca, netko tko će tuđinca

protjerati i narodu skinuti lance i onda će kraljevna poći u svoju zemlju i nadijeliti

narod svoj slobodom i srećom.


Glas je njezin zvučio kao daleka jeka velike neslomive

nade. I Bojan je zadivljeno gledao u njezinu plavom svilom ogrnutu pojavu obasjanu

ružičastim oblakom svjetla.


– Ja vidim – tiho će ona – da vam se ovo čini kao

priča, a ipak je to kruta istina, koja je rijeke napunila suzama, a mora krvlju.

Kraljevna ova doista živi, o njoj svi znadu, samo ne znaju gdje je sakrivena. Ali

ime njezino jest strah i trepet tamničara i krvnika, nje se boje, pred njom strepe,

jer onim časom kad će ona ući u svoju zemlju, past će zločinačka vlast njihova.


– Dakle, uistinu postoji ta kraljevna kao pretendentkinja

na prijestolju ove zemlje?


– Da, ona postoji i živi ovdje u Nici, i jednog

će dana poći u trijumfu u dom svoj – s kraljevićem svojim...


– S kraljevićem? – iznenadi se Bojan.


– Da, s kraljevićem koji će doći – ili je možda

već tu?


Ona upre pogled u Bojana, a njezine zjenice sjaju

se u plavetnilu očiju kao daleke zvijezde kojih nitko ne poznaje, nitko o njima

ništa ne zna, a ipak svojim sjajem bude neizvjesne slutnje. I Zorana nastavi:


– I ona će poput sunca probuditi u njoj proljeće

ljubavi, kakve nitko nikad osjetio nije...


Njezin glas bijaše kao uzdah harfe, kao tugaljiva

melodija veličajne pjesme što ju nose morski valovi tamo iz daljine, a njezine zjenice

žare se kroz tamne trepavice, kao kroz otajstveno velo.


Bojan osjeti da mu je duša zatitrala kao list topole

i to ga je iznenadilo. Još nikad nitko i ništa nije doprlo tako blizu njegovoj duši.


Ona bijaše struna na kojoj je život prebirao vedru

samosvjesnu i mirnu melodiju. A sad je s ove strune kroz njegovu dušu odjeknuo akord

od kojega se je sva potresla i zadrhtala, a čitavim mu bićem prošao neki odjek nesvjesne,

nepoznate sjene.


Nekoliko su časaka šutili oboje, a tada se Zorana

uspravi, pogleda ga čudnim pogledom i upita tihim glasom:


– Kad bi ova kraljevna jednog dana pristupila k

vama i zatražila u svojoj borbi za vašu pomoć, biste li joj to uskratili?


U crnini njegovih očiju nešto se ovlažilo i bljesnulo,

kao da je na velo crne noći pala rosa, on joj odvrati:


– Ne bih!


Zorana podigne svoju bijelu malu ruku i prihvati

njegovu crnu, suncem opaljenu, stisne ju i opet pogleda dolje u pučinu. Oko njih

bivala je noć sve tamnija, zvijezde svjetlije, tišina otajstvenija, samo povjetarac

šušti lišćem palma, a gore na zvjezdanom nebu skupljaju se bijele maglice s juga.


Zorana je sjedila naslonjena kao izgubljena u neku

tajnovitu misao. I ovako obasjana ružičastim svjetlom, pričini se Bojanu da gleda

bajoslovnu priču, pretvorenu u sliku kraljevne što čeka svoju slobodu i kraljevića

svoga.


Prođoše časovi, a oni oboje šute, samo palmino

lišće nešto šapuće i zvijezde gore titraju, kao da si dojavljuju neku tajnu.


Bojan ustane i uzme šešir. Zorana ga ne zadrži

niti što reče, tek mu pruži obje ruke. Bojan sagne glavu i osjeti kako mu usne dodirnuše

nježne male ruke. Kad se je opet uspravio, činilo mu se da je ovaj cjelov bio odveć

dug i kao da je nešto izdao što ni on sâm ne poznaje.


Bez riječi, kao od straha da ne pomuti čarobnu

šutnju, ostavi on terasu, spusti se stubama dolje u perivoj te izađe na obalu.


Koracao je smućen i omamljen. Melodija njezina

glasa, duboka otajstvenost njezinih riječi probudiše u njegovoj duši nejasne tonove

nemira i pitanja:


Je li to doista žena? Ili je prikaza? Utvara?

Ili je samo odjek moje mašte? Ako je ona sama tajnovita kraljevna? Ova čudna prikrivena

priča nešto znači, nešto veliko, što tek naslućujem... Ali tko je taj netko od kojega

očekuje spas svoje zemlje, u kojoj će ona stanovati s kraljevićem... koji će doći

ili je možda već tu? „Možda je već tu!“ Kakvim je glasom izrekla ove riječi! A zašto

me je pritom tako čudno gledala, tako čudno i dugo, kao da mene pita?


Bojan pođe uz more alejom palma i lovora. S one

strane aleje nizaju se vile, okružene vrtovima. Miris proljetnog cvijeća miješa

se s mirisom mora i omamljuje još više njegovu uzbuđenu dušu. Bojan sjedne na klupu,

sakrivenu grmljem u potpunoj tami i zatišju, skine šešir, nasloni glavu na ruke

i zagleda se u more.


Što se to zbiva sa mnom? U meni je vazda vladao

skladni nerazrušivi mir i nikakva ljepota žene nije me mogla potresti. A Zorana?

Ovo malo čudno, tajanstveno biće, zar da podruje taj mir? Čime i zašto?


I on si jasno predstavi njezinu pojavu čiju je

skladnost priroda prikrila u malom stasu, a veliku magičnu ljepotu njezinih očiju

sakrila u djetinjsko lice. I dok je Zoranu prispodabljao s ljepoticama što ih je

sreo na stazi svoga života, kratko se vrijeme kod njih zadržao i opet krenuo dalje,

činila mu se ona prema njima kao neko sunce što ga je na putu sustavilo, pridržalo

i sve ga je strah da se neće moći oteti njegovoj prirodnoj sili.


Ne, ne, odlučno će

on, trgnuv se kao od sna. Ja to neću, to ne smije da bude, pa makar morao napustiti

i potragu za otmičarem podmornice, pa makar ga nikad ne našao... Treba da idem,

da se uklonim opasnosti.


On izvadi iz džepa malu električnu svjetiljku i

pogleda na svoj džepni sat, pa onda nastavi misliti.


Sad je deset i pol. U pol noći odlazi vlak u

Toulon. Bio sam vazda jak izvršiti svoju odluku. U pola noći otputovat ću u Toulon.


Dok je ovako odlučio, prikaže mu se u mašti Zorana

kako sjedi na terasi, obasjana sjajnim ružičastim svjetlom, zasjenjenim očima i

priča mu otajstvenu priču o kraljevni koja čeka svoga kraljevića.


I prođe ponoć, a on još uvijek sjedi na klupi.

Kroz noćnu tišinu zazviždi vlak što je odlazio u Toulon. Zvižduk je bio jasan i

dopro je do njega, ali ga ni zamijetio nije, već sjedi kao da ga je netko prikovao.

I ne može se oteti mislima, ne može se oteti čarobnoj slici s terase, svuda ga prate

riječi značajne priče i neka magična sila koja ga privlači nepoznatoj kraljevni...


Jedan je sat u noći. Bojan još uvijek misli kao

dječak o nepoznatom svijetu, kao pjesnik o nedokučivim melodijama svemira. Osjeća

se kao čovjek koji nikad nije bio bolestan i sad ga je prva indispozicija smutila

i učila slabim. Najednom mu se pričini da čuje korake i nekakav šapat, pa opet poluglasni

nerazumljivi razgovor. On pogleda duž obale i opazi da netko dolazi prema njemu

pa se povuče još više u tamu. Dva muškarca prođu pokraj njega i tiho šapću španjolskim

jezikom. On pričuje samo gdjekoju riječ.


– U deset sati vlakom u Toulon... Snimiti lučke

utvrde... podmornica inženjera...


Bojan se pritaji. Oba muškarca prođoše pokraj njega

i uđoše upravo u mlaz svjetla ulične svjetiljke.


Onaj u sivom odijelu mora da bude Riegel, pomisli Bojan. Danas sam ga vidio u takvom odijelu, ali tko je to s

njime?


I odmah se odluči, izađe iz svog skrovišta te s

onkraj aleje pođe prijekim putem za obojicom muškaraca u namjeri da ih prestigne

i da im dođe u susret. Doskora postigne svoju svrhu i nađe se pred njima neko sto

koračaja. Nekoliko im je koraka pošao u susret, a onda stane u polutami i nasloni

se na ograde obale te se zagleda u more. Međutim, pazio je da će doskora obojica

stignuti do svjetla. I za malo pođoše obojica pokraj ulične svjetiljke i Bojan se

uvjeri da je dobro vidio. Bijaše zaista Riegel. Ali tko je onaj drugi? I inženjer

ode od ograde, da si kod buduće svjetiljke bolje pogleda onog drugog i kad je svjetlo

palo na visoku, vitku, ukočenu pojavu koja je držala ruke u džepovima, on se gotovo

skameni od čuda.


Wiking!, klikne on

u sebi. Na toga sam čovjeka sasma zaboravio! Uto su obojica prošli tik do

njega, a on se uputi naprijed, naćiliv šešir na oči. Očito je bilo da ga nijedan

nije mogao u tami prepoznati. Bojan odluči da će ih pratiti u velikoj udaljenosti,

pa se sakrije u grmlje i stade gledati za njima. Za nekoliko časaka krene s druge

strane aleje u velikoj udaljenosti za njima. Oni su šetali polagano jednoličnim

koracima, a on se šuljao za njima. Ova je potajna potjera trajala čitavo pola sata.

Pred jednom udaljenom vilom, koja bijaše samotna, oni se sustaviše. Riegel se oprosti

od Wikinga i vrati natrag, dok je Wiking ušao u perivoj.


Dakle, Wiking i Riegel, to su znanci!, mišljaše u sebi Bojan. Jest, zacijelo morao je Riegel govoriti s Wikingom

na telefonu o meni. Očito su ugovorili ovaj sastanak jučer na telefonu.


Inženjer se povuče posvema u aleju, skrivajući

se za grmlje i za stabla. Tako je dospio do vile, u koju je vidio ući Wikinga. I

sakriven stablima stade promatrati vilu. S jedne i druge strane okruživao ju bujni

perivoj, koji se je spuštao sasvim do mora. Bio je ograđen željeznom ogradom. U

čitavom perivoju nije se nitko pojavio, a u samoj vili tek je u prvom spratu svijetlilo

kroz prozor malo svjetlo. Bojanu se činilo da je vila privatno vlasništvo i da u

njoj imade tek malo života. Već ograda je pokazivala da gospodar ne želi biti viđen,

jer su zidovi na kojima je stajala željezna ograda bili vrlo visoki. Neko je vrijeme

stajao pred vilom i promatrao ju, a kad je svjetlo u prvom spratu ugasnulo, vrati

se on natrag u grad i pođe u svoj hotel.


Drugo jutro probudio se Bojan, sjeo u auto i odvezao

se u vilu Orleans. Našao je Zoranu na terasi kako nepomično zuri u more što

se je veličajno talasalo i šumilo, udarajući o kamenu obalu. Kad ga je spazila,

njezino se lice osmjehne.


– Vidim da se nešto desilo – reče ona.


Bojan joj ispriča što je jučer navečer vidio i

čuo na obali. Zorana se zamislila i zamišljeno pogleda Bojana.


– Ipak je čudnovato da dosele nitko od nas nije

mislio na Wikinga. Gdje je on uopće bio čitavo to vrijeme? To bismo morali ispitati.


– Ali danas očito jedan od ove dvojice, Wiking

ili Riegel, putuju u Toulon.


– Što samo znače one riječi „snimati lučke utvrde“

– upita ona.


– To bi značilo da kane snimiti fotografski luku,

a takve stvari čine samo uhode stranih država.


– Čujte, prijatelju, sad je devet sati. Za jedan

sat bit ću na kolodvoru spremna na put. I vi dođite na kolodvor, a ostalo ću vam

priopćiti poslije. Svakako da ste spremni da i vi putujete. Ako mi na kolodvoru

imate što dojaviti, učinite to tako da me ne pozdravljate i da nas Wiking ili Riegel

ne vide.


– Ne bi bilo bolje da pozovemo u pomoć policiju?


– Ne, pustite. Policajci od zanata često sve pokvare.

Doviđenja!


Ona se izgubi s terase u svoj stan. Bojan ode opet

u svoj hotel, a za pola sata se nađe na kolodvoru. Ostao je pred zgradom i sjeo

na klupu. Odavle je morao vidjeti svakoga tko je dolazio na kolodvor. Promatrao

je svakoga muškarca i u svakom nepoznatom i neviđenom tipu mislio je otkriti kakvog

ortaka svoga nepoznatoga otmičara. Najednom opazi kako alejom polako dolazi Riegel

u turističkom odijelu s durbinom, koji mu je visio na elegantnom remenu niz ramena.

Na ruci je nosio ogrtač, ovaj je bio nešto odviše izbočen, kao da je pod ogrtačem

nešto skrivao. Riegel je dolazio pješice, kao da šeće, i krenuo prema ulazu u kolodvor.

Nije potrajalo dugo, kad Bojan opazi auto, a u njemu damu u sivomodrom putnom kostimu.

Auto stane i Zorana skoči ravno na stube kolodvora. Tu se zaustavi i pričeka na

Bojana. Ovaj je pristupio k njoj u vrevi putnika, na što ga ona brzo i tiho zapita:


– Dakle, tko putuje?


– Riegel u turističkom odijelu.


– Dobro, ja ću uzeti kartu u Toulon, a vi isto

tako. Uđite u isti vagon u koji će ulaziti Riegel, ali vas molim da me ne gledate

i da me ne pozdravite, kao da se ne poznajemo.


I ona se naglo okrene te se uputi u predvorje kolodvora.









Zagonetno putovanje


Za deset časaka imao je

vlak otići. Na peronu šeće Riegel odmjerenim otmjenim koracima. Njegov visoki stas,

vitak i tanak, dosta se napadno ističe u turističkom odijelu. Plava kosa i plave

oči prikazuju njegovo lice posve prijatnim. Čini se kao da ga ljudi ne zanimaju

i da je svojim mislima posvema odsutan. Čitavo njegovo biće odaje muškarca kojega

ne zanima vreva svjetla pa niti što oko sebe vidi niti sluša čije razgovore.


Kod prodavačice novina se zaustavi i kupi engleske

novine te počne po njima listati.


Nasuprot njemu šeće Zorana i s pravim ženskim zanimanjem

promatra općinstvo. Njezina se mala nježna pojava u jednostavnom kostimu od sivomodre

tkanine sasvim izgubi u vrevi žena visokog stasa i raskošne ljepote koje su prolazile

pokraj nje. Ali ju je Bojan među svima opazio. U njegovim se je očima ona živo isticala

i kamo god je krenula zagledavajući se sad ovamo sad onamo, on ju je vazda vidio.

I činilo mu se da bi ju među hiljadama žena uočio i da se njegovim očima ne bi mogla

izgubiti niti u najvećoj masi.


Napokon je vlak imao krenuti. Putnici navališe

u vagone. Bojan i Zorana stoje na peronu. Oni se pogledaju značajnim pogledom. Jedno

i drugo čeka kamo će ući Riegel. Kao da je upravo htio da uđe zadnji. Ali oni su

postojano ustrajali u čekanju. Na koncu se Riegel polagano uspne u vagon prvoga

razreda. Nekoliko trenutaka iza toga slijedila ga je Zorana. S druge strane vagona

tako stajao je Bojan. Čekao je na zadnji znak. U tren, kad je vlak krenuo, skoči

on na stube i uspne se u vagon.


Za malo časaka jurio je vlak najvećom brzinom prema

Toulonu. Zorana je ušla u kupe. Tu je sjedio sâm Rigel i čitao novine. Njoj se činilo

kao da je upravo potražio takav kupe u kojemu može biti sâm, ali ona se učini kao

da ga i ne vidi, prođe pokraj njega, baci torbicu u mrežu za prtljagu i sjedne kraj

prozora. Oba suputnika nisu se ni pogledali, on je čitao, a ona je uporno promatrala

okolicu kojom su prolazili.


Za malo uđe kondukter, pogleda im karte. Ni sada

se nisu suputnici pogledali. Svaki se je bavio sâm sobom, tek je Zorana naumice

nekoliko puta pogledala u Riegelov ogrtač što je visio na klinčanici kraj njega,

a iz jednog džepa kao da su virila neka pisma. Ona nije mogla razabrati što je to,

a nije htjela da se makne s prozora. Međutim, prošlo je četvrt sata. Ona ustane

i htjede dohvatiti svoju kožnu torbicu. Da je jače ispružila ruku, mogla bi je dosegnuti,

ali se je hotimice mučila, a kako je bila malena, bilo je razumljivo da torbice

neće dohvatiti. Njezino naprezanje izazove Riegelovu pozornost i on naglo ustane,

uzme torbicu i predade ju Zorani a da pritom nije rekao ništa.


– Hvala – reče ona francuski.


On se tek lako nakloni, sjedne i nastavi čitati.

Zorana pako ne osvrćući se na njega izvadi iz torbice srebrnu bočicu Eau de Cologne

i stade si kvasiti čelo.


Vlak je jurio dalje, a da suputnici nisu zapodjeli

nikakav razgovor.


Jedva što je prošlo drugih četvrt sata, Zorana

ustane i stade otvarati prozor, ali i ovo je učinila tako da prozor nikako nije

mogla da otvori. I opet je njezino uzaludno naprezanje moralo njezinog suputnika

trgnuti pa on ponovno ustane, pristupi k njoj i galantno reče engleskim jezikom:


– Dopustite da otvorim prozor.


– Doista, žao mi je da vam već drugi put zadajem

posla – ispričavala se Zorana francuski.


– Oprostite, ne umijem francuski – odvrati on.


Ona mu opetuje svoje riječi engleskim jezikom.


Dok je on otvarao prozor, baci Zorana pogled na

njegov ogrtač, koji ju je tako zanimao i sada razabra da su mu pisma, što su virila

iz džepa, bile novine, ali tako složene da se je od napisa novina vidjelo samo prvo

veliko slovo „M“. Dok je to promatrala, vrlo prijazno nastavi:


– Doista je šteta da ne znate francuski kad se

nalazite u Nici! Time ste lišeni mnogih lijepih časova s duhovitim Francuskinjama.


– To iskreno žalim – odgovori on. – Ali ja boravim

ovdje na oporavku, pa mi je liječnik preoporučio mnogo svježeg zraka i mira.


– Zrak je svakako koristan, ali mir prouzrokuje

melankoliju.


– Ja sam već u dobi u kojoj bi melankolija nastupila

tek onda kad bih pokušao zabavljati ljepotice.


– Francuskinje ne posjeduju samo ukusa u modi nego

i u ljubavi – reče ona s posebnim osmijehom – i upravo zato obožavaju muževe u vašoj

dobi.


On se nasmiješi nekom rezignacijom, pa onda reče:


– Kad bi sve bile tako dražesne kao vi, ovo bi

me priznanje osokolilo.


– Oh ne, gospodine, ja nisam Francuskinja, nisam

ni dražesna, zapravo se snebivam slušajući toliko galanterije od Engleza.


– Ja sam Amerikanac, ali ni oni nisu posljednji

u štovanju lijepog spola.


– Da. Amerikanac možda odviše štuje, a malo ljubi

ženu. Nije li tako?


I šutljiv Riegel nije ni opazio kako ga je Zorana

uvela u razgovor te izazvala njegovo zanimanje. To je ona izrabila te brzim tempom

vodila konverzaciju o Americi, tamošnjem životu, umjetnosti i svemu što je razabrala

da Riegela zanima. Najednom ona opet povuče srebrnu bočicu s Eau de Colognom i stade

si kvasiti sljepočice.


– Vama očito ne prija putovanje – primijeti on.


– Živci su mi dosta tanki i mogu podnijeti vožnju

samo kad letim. Ali dakako, vlak je obično prepun...


On smjesta ustane i primijeti:


– Dopustite da izađem, a vi izvolite otpočinuti.


– Bila bi odveć velika žrtva da tako dugo gdjegod

stojite.


– Vozim se samo do Toulona.


– Ali po svoj prilici polazite nekamo na izlet,

pa u vlaku želite sjediti.


– Nipošto. Hodam čitave dane po prirodi i ne umara

me. Izvolite samo leći.


– Vrlo sam vam zahvalna, gospodine.


Riegel je izašao iz kupea, a ona povuče zastore

na prozoru. Lice joj je odavalo da je nešto važna odlučila. Časak pričeka, a onda

kad je vidjela da je on otišao i da ju ne može nitko vidjeti, pristupi k njegovom

ogrtaču i raširi ga. Ispod ogrtača na remenu visio je mali fotografski aparat.


To je, dakle, bilo ono što je nosio pod ogrtačem,

što se je nekako napadno izbočilo ispod ogrtača te je neprestano dražilo njezino

oko. Sad potraži ona novinu koja je virila iz jednog džepa te je opazila samo veliko

slovo „M“. Oprezno izvuče novine i pogleda ih. Bijaše Matin. Ona pogleda

datum i opazi da je današnji. Opet smota novine, spremi ih u džep, pa onda legne.


Prođe pol sata, a brzi vlak je ulazio u stanicu

Toulon. Njezin suputnik se sada vrati. Ona je navlaš ostala ležati dok je on ušao,

pa se tek onda digla i metnula na glavu šešir.


– Nadam se da vam je bolje – reče Riegel.


– Odmorila sam se i posve oporavila dobrotom jednog

galantnog Amerikanca kojeg zapravo ni ne poznajem.


On se je očito osjetio izazvanim, nakloni se i

predstavi:


– Bit će mi drago – reče ona – ako mi pružite priliku

da vam veliko dobročinstvo iskazano mojim živcima zahvalim u Nici. Ovo je moja adresa.


I ona mu pruži posjetnicu koju on primi s dubokim

poklonom i doda:


– Vršeći dužnost, nisam zaslužio hvale.


– Galanterija u dvadesetom vijeku nije dužnost,

nego ukus – reče ona i pruži mu svoju malu ruku u finoj mirisavoj rukavici, koju

on poljubi.


Zorana se nakloni te izađe iz vagona, kao da ju

više ništa ne zanima. Dolje je već stajao Bojan, ali ga Zorana ne oslovi nego pričeka

dok je Riegel prošao kraj nje. Na izlazu u gužvi šapne Zorana Bojanu:


– Slijedite ga, a ja ću vas dočekati u vašem stanu.


I oni pođoše svaki svojim putem.


Zorana je pošla prema brodogradilištu, a Bojan

pobrza za Riegelom, koji je pješice krenuo prema luci. Putem sretne nekog znanca

i povede ga sobom, da ne bi bilo Riegelu napadno ako ga opazi.


U živom razgovoru sa svojim znancem slijedio je

Bojan Riegela, a ovaj je opet polagano šetao prema luci pa se nije moglo razabrati

da uopće znade da iza njega dolazi Bojan ili ne. Njegovi koraci, čitava njegova

pojava, svaka njegova kretnja odavala je da je on zapravo samo stranac koji šeće

uz obalu, da udiše zraka i da umori svoje tijelo. Napokon stigoše u luku. Jedan

je brod stajao spreman da krene u Nicu. Na obali stajahu ljudi koji su otpratili

svoje znance. Nekoji su još čavrljali s putnicima na samoj palubi. Riegel je stao

među ostale gledaoce i promatrao brod. Bojan polako pođe nešto dalje, kao da ga

brod zanima. Uto dadoše znak da se most digne i da brod odlazi. U tom posljednjem

času stupi Riegel na palubu i odveze se. Bojan je iznenađen sustao i gledao za njim.


Nije bilo druge, on krene prema brodogradilištu

u svoj stan gdje ga je čekala Zorana.


Našao ju je gdje čita jednu knjigu i tu joj saopći

kako je Riegel otputovao brodom koji polazi u Nicu.


– Jasno je – reče ona – da vas je opazio, a možda

je i slutio da ga slijedite.


– Ne vjerujem da je to slutio, jer ako je on ortak

mojih otmičara, onda me on svakako poznaje, ali držim da ne može nikako naslutiti

da nešto o njemu sumnjam. Tko zna kakvih je imao namjera i zašto je otputovao natrag

u Nicu. A jeste li vi štogod pronašli, konteso?


– Ja sam bila bolje sreće. Ponajprije uspjelo mi

je Riegela prisiliti da mi se predstavi, da sa mnom čavrlja, a na koncu bit će i

prisiljen da me posjeti. Prema tome mi ćemo se s njime družiti, a to je za naše

istraživanje vrlo važno.


– Ovo je doista velik uspjeh i ja bih se o tome

divio da to niste učinili vi.


– Vama ne pristaje udvarati. Prepustite to gospodinu

Ferici – nasmije se ona i onda nastavi: – Ali to još nije sve. Uspjelo mi je otkriti

da gospodin Riegel tvrdi da ne zna francuski, a nosi u svom džepu najnoviji broj

Matina.


– On taji da umije francuski? Bit će da ima za

to važnih uzroka.


– Kad čovjek dođe u tuđu zemlju pa zataji da pozna

jezik kojim govori općinstvo, onda to čini samo zato da može dalje prisluškivati

što drugi govore, dapače time zavađa svoju okolicu da govori i ono što ne bi pred

njim govorila kad bi znala da razumije taj jezik. Ovim se trikom služe uhode.


– Zacijelo imate pravo.


– A znate li što sam još otkrila? Taj Riegel ne

može da bude nikada amerikanski farmer. On je preodjeveni časnik.


– Po čemu to sudite?


– Evo po čemu: kad se aktivni časnik preodjene

u civilno odijelo, ne može nikako zatajiti da je odgojen u uniformi. Čitavo ga držanje

tijela odaje. Kada pako časnik silazi negdje niz stube ili iz kupea, uvijek uhvati

lijevom rukom sablju i nosi ju u ruci. On se tome tako privikne da i u civilnom

odijelu višeput zaboravi i hoće da uhvati sablju. Kad je Riegel silazio iz kupea,

učinio je lijevom rukom kretnju kao da je htio uhvatiti sablju. I ova ga kretnja

preda mnom raskrinkava.


– Ja se snebivam. Vi ste doista rođeni detektiv.

Muškarac to ne bi nikada opazio.


– I razgovor s Riegelom i njegov pogled i sud o

svemu potpunoma odaje čovjeka koji je od glave do pete, u mesu i krvi, u duši i

u mozgu militarista.


– I po tom zaključujete da je uhoda?


– Jest, a mogla bih možda i pogoditi čije države.


Netko pokuca na vrata. Zamalo se vrata otvore i

na veliko iznenađenje Bojana i Zorane, uđe u sobu Ferica.


– Iz kojeg ste oblaka vi pali ovamo? – upita Zorana

umišljenog mladića.


– Iz brzovlaka, konteso, koji je sad stigao iz

Nice.


– Vi ste putovali istim vlakom kojim smo prispjeli

i mi.


– Vi ste oboje putovali istim vlakom? To doista

nisam znao – reče Ferica s velikim uvjerenjem.


– Prema tome mogli bismo sad utroje poći u grad

na déjeuner – predloži Zorana.


Prijedlog obojica prihvatiše i oni krenuše u grad.

U dva sata poslijepodne vraćalo se sve troje s vlakom u Nicu. Čitavim putem zabavljao

je Ferica Zoranu pripovijedajući joj pustolovine iz Zagreba, svoje noćne orgije,

šale i društvene događaje što ih je zbijao sa svojim drugovima. Najednom ga Bojan

prekine:


– Ti baš ne iskazuješ svojem rodnom gradu odveć

velikih usluga kad pričaš same pustolovine. Izgleda da u Zagrebu ljudi ne rade drugo

nego piju, ljubakaju i ogovaraju svoje bližnje.


– To nisam rekao – uzvrpolji se Ferica. – Kod nas

ljudi umiju uživati!


– A drugdje misliš nitko ne uživa?


– Drugdje to ne znaju. Vidiš na primjer u Americi.

Tamo mi se pričinilo kao da sam u velikoj kovačnici, u kojoj je sve zaprljano, svi

su znojni, svi se natežu i rade i ne znaju za uživanje. Zagreb je kao kupalište

u kojem je sve došlo da se odmara! To znači poznati užitak života.


– Po tvojem receptu! Užitak života je rad i odmor

naizmjence.


– Valjda nećeš poreći užitak onome koji ne mora

raditi?


– Jest, ja to poričem. Jer tko ne radi i ne umara

se, ne pozna slast odmora i postignutog uspjeha, a samo to je užitak.


Zorana ih šuteći pozorno slušala i promatrala.

Međutim, stigao je vlak u Nicu i razgovor se prekine.


Zorana pruži obojici ruku na oproštaj i upozori

Bojana, ako se to desi, da ju izvijesti i da dođe podvečer k njoj. Pritom se okrene

k Ferici i reče mu:


– Vi smijete doći sutra. Vas neću da zovem zajedno

jer vi ste dva kao dan i noć, a ovo dvoje ne može da bude istodobno na istom mjestu.


Zorana se odveze autom kući, a Bojan i Ferica pođoše

pješke u svoj hotel u blizini kolodvora. Putem Ferica omjeri sumnjičavo Bojana i

reče:


– No, dakle, sad ne možeš tajiti da ništa nemaš

sa Zoranom.


– Ali ne ono što ti misliš.


– Što ja mislim – ono što se mora misliti kad se

s njome odšuljaš na vlak, voziš se sasvim od nje odijeljeno, kao da se ne poznajete,

svaki ide svojim putem iz kolodvora u grad, a onda vas čovjek nađe zajedno u tvojem

stanu!


– Ti si nas, dakle, već iz Nice uhađao i slijedio?


– Jest. Htio sam se osvjedočiti kako si daleko

s njome i proračunati kad ću ja doći na red!


Bojan je planuo:


– Molim te, mani se prostota!


– Govori ti što mu drago, uvijek sve izlazi na

isto, a zapravo ja nisam ljubomoran, jer na koncu, ja ću ipak ostati pobjednikom.

Jedan je od nas „dan“, a drugi „noć“ – rekla je ona. Ja se nadam boljem! I u slavu

toga još ću se danas opiti.


– To je tvoja najinteligentnija gesta!


I oni stigoše u hotel. Ferica je pošao da se preodjene,

a Bojan je ponajprije pokušao oprezno saznati da li se je Riegel vratio iz Toulona.

Ali niti je mogao saznati gdje se nalazi, a niti da li je parobrodom stigao. Stoga

se odluči da pođe na šetnju obalom i potraži vilu u koju je ove noći vidio ući Wikinga.

Kad je stigao do vile, sjedne na klupu nasuprot željeznih vratiju koja su zatvarala

ogradu oko perivoja vile.


On je dobro razabrao stabla, perivoj, cvijeće,

zelene sjenice, čitavo raskošno uređenje, ali nije mogao nikoga opaziti jer je zid

pod željeznom ogradom bio odveć visok. Prozori vile bili su zatvoreni pa se činilo

kao da je u njoj sve izumrlo. Gotovo pol sata sproveo je ovako zureći u željezne

rešetke, kad se najednom nešto na balkonu vile makne, kao da se vjetar poigrao ženskom

haljinom. I zamalo opazi da je ondje sjela neka dama u svijetlocrvenom odijelu.

Ali joj nije mogao raspoznati lica.


I on odluči zapitati bilo koga tko tu stanuje.

Prošlo je kraj njega više ljudi, ali nitko mu se nije činio zgodan, tek kad je prošao

jedan poznati hotelski dragoman, koji obično znade sve što se po čitavom gradu zbiva,

i putnike i goste izvješćuje za novac o svemu što ih zanima, zapita ga Bojan za

posjednika ove vile.


– Vila je privatno vlasništvo – ljubeznim smiješkom

odvrati upitani. – Sagradila ju je ovdje neka barunica Splenyi, koja se je udala

za nekog Francuza, ali se odmah s njim rastala. Barunica je vrlo lijepa Mađarka

– pričao je brbljavi dragoman. – Nije više mlada, ali je poželjna. Ja doduše ne

znam iz iskustva, ali tako pričaju gospoda.


– Ne stanuje kod nje nitko tko bi mogao smetati?

– reče Bojan i namjerice žmigne očima.


– Jest. Sada stanuje kod nje neki gospodin koji

vrlo malo zalazi u društva. To je gospodin Wiking, predsjednik rudnika iz Amerike.


– A što je on barunici?


– Hehehe – nasmije se dragoman – ja ne znam. Vele

da joj je rođak. Tko bi to znao. Takove gospođe imadu svakojakih rođaka. Uostalom,

taj gospodin Wiking ne bi bio baš vjeran „rođak“ jer dođe i nestane kao da ga nije

ni bilo. Vrlo nestalna „mušterija“.


– A sad je ovdje?


– Jest, vidio sam ga, ali prije nekoliko dana bio

je odsutan. Čini se da ga čitava dva tjedna nije bilo ovdje jer se barunica svaki

dan vozila u Monte Carlo.


Bojan dade dragomanu pet franaka, ustane i vrati

se u hotel.









Tko je Vilim Osado


Tu se preodjene te pođe

u vilu Orleans. Već izdaleka uoči on veliku i prekrasnu zgradu na dva sprata

s tri terase. Prva se terasa pružala od razizemlja sve do mora. Druga u prvom spratu

bila je pokrita staklom i sačinjavala zimski vrt. A ona treća u drugom spratu bijaše

ograđena željeznom ogradom te je izgledala kao ogromni balkon. Ova vila bijaše vlasništvo

Valida. U drugom spratu stanovala je Zorana, da joj vidik bude što ljepši na more.


Bojan se približavao prekrasnom perivoju vile,

dok su mu oči uperene u terasu na kojoj je prvi put s njome razgovarao. Pritom je

mislio na današnji dan koji je proveo s njome. Zorana ga je sve vrijeme tako zaposlila

s Riegelom da nije imao kad misliti o njoj. Kako je jučer uvečer bio sâm nad sobom

zabrinut, tako se je danas osjećao jakim i vedrim. Činilo mu se je da je minula

pogibelj koju je još jučer osjećao u blizini Zorane.
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